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Mr. Montoya, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H. R. 2261] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(H. R. 2261) for the relief of the committee of reference and counsel 
of the Foreign Missions Conference of North America, having con- 
sidered the same, report favorably thereon without amendment and 
recommend that the bill do pass. 


PURPOSE 


The purpose of the proposed legislation is to relieve the committee 
of reference and counsel of the Foreign Missions Conference of North 
America of all liability to pay the United States any amount over the 
sum of $1 million already paid for certain surplus property under a 
contract numbered W-ANL(PA-I)-3614 dated May 31, 1946, and a 
supplement thereto dated June 12, 1946. 


HISTORY 


During the last half of 1945 a number of organizations interested in 
purchasing surplus war supplies met in order to determine the best 
way to make those purchases. The Office of the Foreign Liquidation 
Commissioner in Washington was contacted, and several meetings 
between representatives of the Commissioner and the organizations 
were arranged. The Commissioner’s representatives recommended 
that the organizations merge their needs so that a single purchasing 
agency could make the purchases. 

It was decided in April of 1946 that a representative should go to 
the Pacific area to make whatever purchases were possible in behalf 
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of the organizations wishing to participate in such a purchasing mis- 
sion. After many meetings in New York City at which representa- 
tives of Protestant and C atholic organizations : and some relief agencies 
were in attendance, 13 Protestant foreign mission organizations 
decided to send a representative to the Pacific area to negotiate the 
purchase of war surplus material. As finally constituted, the com- 
mittee of reference and counsel of the Foreign Missions Conference 
of North America became the representative of 15 organizations active 
in the mission field who were interested in purchasing surplus war 
supplies from the United States Government. ‘The following organi- 
zations were so represented: 


The Board of Foreign Missions of the Presbyterian Church in the 
United States of America, 156 Fifth Avenue, New York, N. Y. 

National Council, Protestant Episcopal Church, 281 Fourth Avenue, 
New York, N. Y. 
Board of Missions and Church Extension of the Methodist Church 
Division of Foreign Missions, 150 Fifth Avenue, New York, N. Y. 
The General Council of the Assemblies of God (Foreign Missions 
Department), 336 West Pacific Street, Springfield, Mo. 

American Board of Commissioners for Foreign Missions, 14 Beacon 
Street, Lancaster, Pa. 

The Board of Foreign Missions of the Augustana Synod, Inc., 2445 
Park Avenue, Minneapolis, Minn. 

Foreign Mission Board of the Southern Baptist Convention, Post 
Office Box 5148, Richmond, Va. 

Christian Missionary Alliance, 260 West 44th Street, New York, 
N.Y, 

Evangelical Mission Covenant Church of America, 1005 Belmont 
Avenue, Chicago, Il. 

Yale-in-China, 905A Yale Station, New Haven, Conn. 

United Board Me Christian Colleges in China, 150 Fifth Avenue, 
New York, N. Y. 

Church W mata § Servic e, 214 East 21st Street, New York, N. Y. 

The United Christian Missionary Society, 222 South Downey Avenue, 
Indianapolis, Ind. 

Friends Foreign Mission Society of Ohio Yearly Meeting, Damascus, 
Ohio 

Board of Foreign Missions of the General Conference of the Men- 
nonite Church of North America, 1528 Chew Street, A'lentown, Pa. 


In the following historical account of the matter this committee of 
reference and counsel of the Foreign Missions Conference of North 
America will be referred to as the committee. 

In 1946 the committee was offered a number of 1,000- and 500-bed 
hospitals, and it asked that seven 1,000-bed units and one 500-bed unit 
be set aside for it. This material was located at a supply base near 
Manila, Philippine Islands. The committee’s representatives were 
only allowed to make a very insufficient inspection of the units prior 
to accepting delivery. The Army did not allow these representatives 
to break open the cases prior to purchase in order to examine their 
condition and inventory them. Instead they were told that there 
was no inventory, but that the units contained all that the printed 
Medical Catalog 10-2 stated they were to contain with the exception 
of drugs. When the committee representatives asked for a price list 
showing how the cost had been determined for each unit, they were 
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told they could not be given one, but they could make one up them- 
selves by borrowing the price book. They were also assured that the 
units had not been moved more than twice; once from the United 
States to some other place, and then to Manila. Examination of the 
cases subsequently disclosed that this was not the case. 

When the committee had arranged to purchase the units, and began 
to load them, it soon became apparent that the units had deteriorated 
to an advanced degree, and committee representatives requested that 
the Foreign Liquidation Commissioner send someone to inspect the 
goods as they were being loaded. After much delay such a person 
did come down to the ship, but did very little in the way of going 
over the shipment. The ship could only be kept at the dock for 5 
days under the terms granted for loading the ship, and it was not 
possible to check the cases against the printed catalog. Later inspec- 
tion disclosed that even if there had been time for such an inspection 
prior to shipment, it would not have meant much because many boxes 
and crates did not contain what the markings on the cases indicated 
they contained. 

One of the thousand-bed units was left in Manila, six were shipped 
to Shanghai, China. The 50-bed hospital was also left in Manila 
and the 500-bed unit was shipped to Bangkok, Siam. 


Units Left in Manila 
1,000-bed unit 


Government declared value—no allowance for deterioration or 


renee 55). b Pie Pere Ae ere Ok cue ee ee $184, 617. 00 
Actually received as per inventory............-....-.--.-.--.-- 85, 649. 54 
GEO. ccsrerorsssgubeeorennninewssel tm. Seabee 98, 967. 46 


This hospital was trucked only a few miles from the Government 
warehouse to the committee’s warehouse. ‘The condition of this unit 
was bad. Committee representatives in Manila requested the 
Foreign Liquidation Office in Manila to check the condition of the 
goods but to no avail. Many cases upon being opened were found 
to contain something different from what the markings on the case 
indicated was inside. Many cases containing bottles were in bad 
condition and nearly all the bottles were broken. The packing around 
the bottles indicated that the contents had been broken for a long 
time. All mechanical pieces were rusted and needed complete 
overhauling and in many instances not all the parts were found. 
Quite a few such pieces were still not usable, because the missing 
parts could not be secured. The condition of much of this type of 
equipment makes the total value of the goods received even less 
than shown on the inventory. These units were purchased because 
the committee was advised that it would not be able to purchase 
individually much that it wanted and which was supposed to be 
included in the units. The groups represented by the committee 
were especially in need of bed linen, towels, blankets, X-ray machines, 
sterilizers, and items of this type. When the hospitals were delivered 
it was found that the bulk of the shortages were in these items. 
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50-bed unit 
Government declared value—no allowance for deterioration or 
ghortémets) 266s. secu SGus ah ateddivdeia Laced dei jad $14, 335. 00 
Actually received as per inventory........-......--.-...-------- 9, 294. 56 
paltdes 2 tsa els seid ei AT) ald boebtoalivey Hn itig 5, 040, 44 


The condition of the goods received clearly showed that a deterioration 
factor should have been allowed. 

A considerable amount of the shortages can be accounted for on the 
basis the units did not contain, at the time the sale was negotiated, 
all the items set forth in the medical catalogs and upon which basis 
the units were priced. In other words, if inventories had been avail- 
able the value of the units would not have been as high as set forth 
by the Foreign Liquidation Commissioner in the papers of sale. 

The committee was advised by the Office of the Foreign Liquidation 
Commissioner when the hospital units were purchased that inventories 
were not available but inventories have since been located for several 
of the units. An inventory was found for the 1,000-bed unit left in 
Manila. This inventory shows a value of only $165,902.19 as com- 
pared to the value of $184,617 which the Government placed upon 
this hospital. 


500-bed unit shipped to Siam 


When this unit was loaded on board the ship at Batangas in the 
Philippine Islands, committee representatives realized that it was in 
very bad condition. 

This hospital was listed by the Government—declared value—no 


allowance for deterioration or shortages...........----------- $139, 153. 00 
Actually received as per inventory................2.-<<.<------ 38, 530. 02 


D> acddactcnontsbaaestbiegadra sabe haedaaksuedbds 100, 622. 98 


The following is a statement signed by seven members of a Siam 
mission reporting on the condition of the contents of this hosnital: 


AMERICAN PRESBYTERIAN MISSION, 
Bangkok, Siam, June 12, 1947. 
Condition of 500-bed military hospital from Philippines. 


Dr. J. Lzon Hooper, 
Secretary for Siam, 
Presbyterian Board of Foreign Missions, 
156 Fifth Avenue, New York. 


Dear Dr. Hooper: Inasmuch as the Siam mission has received 
from the board a 500-bed military hospital shipped from Manila, the 
cost of which has been charged to the mission’s restoration fund to 
the amount of $75,000, a sum which totals a quarter of all restoration 
funds thus far available to us, and half of that which is available for 
use this year, we, the members of the emergency executive com- 
mittee, think it is absolutely necessary to give the board a clear report 
on the condition and amount of the equipment received. We do not 
here raise the question of the appropriateness of this equipment to 
the existing needs here. We simply wish to report what has been 
actually received, and what equipment is usable, of the supposedly 
new and complete hospital equipment purchased for this large sum of 
money. 
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Major shortages have been found in almost every department of 
these hospital supplies. In certain cases, good material has been 
nullified by the loss of key parts without which the equipment is 
useless. In other cases the equipment is in such condition that large 
sums must be spent to restore it to usable condition. 

Cloth goods had been almost completely ransacked before the 
hospital ever left the Philippines. There was no hospital blankets 
as listed at all. Of the 3,744 sheets listed, only 399 came through, 
not new, all used, some badly mildewed. There were no summer 
ajamas—coats and trousers. About half of the mattresses could not 
Ge used at all, or only as fragments for patching together a much 
smaller number of makeshifts; only about one-third of those received 
could be used exactly as they arrived. Towels (bath and hand) 
were not more than a tenth of those listed, and many were badly 
mildewed. Pillows also were a great loss, not more than 100 being 
in usable condition. 

Of the 500 steel hospital beds received, nearly half were broken to 
the extent of needing major repairs to springs and frames. About 
25 were broken beyond repair. All were badly rusted. Scraping and 
repainting will amount to the cost of a new bed. 

he X-ray is unable to function because essential small parts are 
missing. On one unit the oil casing of the oil immersion tube is 
pooen The generator is badly rusted so that its life will probably 

e short. 

Only 3 of 10 typewriters arrived, and in each case some parts were 
missing, and the entire mechanism jammed and rusted, necessitating 
ee repairs. 

n the laboratory equipment, the story is the same; 72 categories 
of equipment are missing or short, including 2 binocular microscopes, 
1 rotary microtome, 1 clinical microtome, 1 electric drying oven, 1 
analytical rest balance, 1 single beam balance, 2 anaerobic culture 
apparatus, 1 basal metabolism apparatus, 1 electric vacuum pump, 
1 electric “shaking apparatus,” and an inoculating water bath. Test 
tubes, bottles, piping, and other glass equipment are short in varying 
degrees, to be detailed more fully later. The hand centrifuge, lacking 
a handle and the necessary cups, is useless. The “water bath” 
which did come through will not function because of faulty electrical 
elements. 

Laboratory reagents bottles had been completely or partially 
emptied before they arrived here. Some medicine bottles have had 
their labels washed off and, so unidentifiable, are useless. 

The only category of equipment arriving in good condition and in 
reasonably complete quantity is that of small surgical instruments. 
The packing of these instruments in impregnated cloth has preserved 
them magnificently. 

In consideration of the serious shortages and the bad condition of so 
much of this equipment, we feel that a radical adjustment in the price 
to be paid for this hospital is essential, and we earnestly recommend 
discussion to this end with the Foreign Liquidation Commission of the 
United States Government. From our viewpoint, such an adjust- 
ment is necessary in order to enable us to make the purchases necessary 
to fill the gaps remaining in the equipment supplied, and to put the 
faulty material into usable condition. 
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We realize that detailed lists must accompany the discussion for a 
final settlement, and we have such lists in preparation to be sent 
later for documentation of these facts. 

Very sincerely yours, 
E. C. Cort, M. D., Medical Chairman. 
Mrs. GRAHAM Futter, Executive Secretary. 
H. W. Stewart. 
A. G. SEIGLE. 
Mrs. Howarp E. Tuomas. 
F. C. TRAvatrLye. 
W. J. S. THompson. 


China 

Six 1,000-bed units were shipped to Shanghai. These were valued 
at $184,617 each, a total of $1,107,702, less 40 percent, making the 
net price $664,621.20. No allowance was made for depreciation, 
breakage, or shortages. There were no inventories available—the 
units were supposed to contain all the items listed in the official catalog 
for a 1,000-bed hospital, not including the drugs. 

It was not poesible to inventory each unit except to count the num- 
ber of boxes, bundles, and bales marked as belonging to each unit, 
These varied from 2,409 for unit SGA-1 to 2,779 for unit SGA-97, 
The shipment was sent there on the steamship Peter Moran which 
was chartered to ship these purchases from Manila to China. 

The warehouses in Shanghai to which these goods were transferred 
had its own private dock at which the Peter Moran unloaded. Approx- 
imately 20 missionaries of various denominations supervised the un- 
loading, thus keeping the loss by theft to a minimum. ‘The ware- 
houses themselves were of brick construction and carefully guarded 
so there was negligible loss from robbery. 

In addition to the six 1,000-bed units almost all of the other pur- 
chases were sent to China. The report sets forth the condition of 
those goods and the quantity short. It was not possible to inventory 
the items purchased from Samar, Philippine Islands. At the time of 
loading it was found that many items on the mimeographed list 
were not available. The officers in charge said they were including 
other goods to more than make up for those shortages. They also 
advised committee representatives that they did not have the person- 
nel to check the items as they were delivered from the warehouses, 

It will be noted from the China report, also a letter dated August 
14, 1947, from R. M. White, that inventories were found for at least 
one unit, in spite of the fact that the authorities in Manila had advised 
that there were none available. Also, that some boxes when opened 
were found to contain goods other than the marking indicated were 
inside. 

Three sewing machines were picked up by the committee’s own 
truck at the base at San Fernando. Mr. Pattison was present when 
these crates were received. They were taken to the warehouses in 
Manila and one opened for inspection. It was found to be very poorly 
packed and the machine broken and useless. Mr. Pattison personally 
requested the Office of the Foreign Liquidation Commissioner in 
Manila to inspect the machine, but no one ever came to make an 
inspection. 

The same is true regarding tool chests purchased. Three were not 
crated so they were opened and found to contain miscellaneous weighty 
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items which made the chests weigh as though they contained the tools 
supposed to be in the chest. A letter was sent to the Manila office of 
the Foreign Liquidation Commissioner. No answer was ever received 
nor Was an inspection made. 


General 

In the early part of September 1946, Mr. Thomas McCabe, then 
Commissioner for Foreign Liquidation of War Surplus, was advised 
that the committee’s Manila office reported a great shortage in the 
1,000-bed unit left there. Shortly after Mr. Henry Dudley returned 
from the Philippines and called on Mr. Pattison and discussed the 
settlement of these purchases. After several conferences and some 
correspondence, Mr. Dudley said nothing further could be accom- 
plished until his office received a full report from their Manila office. 
Accordingly, the committee waited for further word from Mr. Dudley 
or the Washington office of the Foreign Liquidation Commissioner 
before making any suggestions regarding the final settlement for these 
purchases. 

In considering the final settlement it should be reiterated that these 
purchases were made for nonprofit organizations and that no individual 
realized any profit from these purchases. They were and are now 
being used in relieving misery in the Far East and rebuilding American 
institutions damaged by the war. 


STATEMENT 


As is evidenced by the foregoing history, the committee of reference 


and counsel of the Foreign Missions Conference of North America is a 
nonprofit institution which arranged to purchase surplus property 
from the Government. The Comptroller General in the report of the 
General Accounting Office to the Committee on the Judiciary on H. R. 
2261 and H. R. 3282 has stated that the General Accounting Office has 
no objection to the favorable consideration of a bill granting relief to 
the committee of reference and counsel of the Foreign Missions Con- 
ference. That report makes it clear that, unfortunately, from a legal 
and contractual standpoint there is nothing that can be done to relieve 
this charitable organization. The broad and general terms of the con- 
tract have been applied to hold the committee of reference and counsel 
liable notwithstanding the unfortunate facts which have been detailed 
in the historical account in this report. The Committee on the 
Judiciary is of the opinion that this contract was drafted on the premise 
that the purchase of surplus property would be on the basis of arms- 
length dealing between the purchaser and the Government. This 
assumed that the purchaser would be able to inspect the property to 
be purchased, and accordingly put that burden on the purchaser. 
All of this is reflected in the provisions now being cited as the basis for 
holding the committee of reference and counsel liable for an additional 
$424,258.35, despite the fact that the committee of reference and 
counsel has already paid an amount in excess of the actual value of the 
property received. These provisions included an express lack of war- 
ranty as to the property purchased, the provision that the property 
was sold “‘as is, where is,”’ and providing that, unless otherwise speci- 
fied, the quantity or weight of items was approximate only. 

When this case is considered in the light of the facts and circum- 
stances of the purchase and delivery of the surplus property concerned 
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it is clear that the strict application of the contract’s terms has placed 
an extremely unfair burden on this organization of charitable and 
religious groups. The Committee on the Judiciary is impressed by the 
following passage from the report of the Comptroller General: 


While we cannot legally relieve the purchaser of its indebt- 
edness to the United States, it does appear from the record 
that the purchaser may have signed certifications of delivery 
of the property involved without first determining the quan- 
tity being delivered. ‘Thus, it is possible that at least a 
portion of the alleged shortages existed at the time the pur- 
chaser assumed control of the property. Furthermore, the 
property was disposed of pursuant to the provisions of the 
Surplus Property Act of 1944 (58 Stat. 765). The purchaser 
is a nonprofit charitable institution of the type referred to in 
section 13 of that act and since under that act the Congress 
had evidenced an intention that such institutions shall be 
afforded every opportunity to purchase Government surplus 
property on very liberal terms, if not through outright dona- 
tion, in order to fulfill their legitimate needs, we have no 
objection to favorable consideration of H. R. 2261 and H. R. 
3282. 

Further, the Comptroller General states that the record indicated that 
the purchaser submitted a timely request for an adjustment for short- 
ages and also furnished a detailed inventory as to the items actually 
received. 

In view of the circumstances of the purchase of the property, the 
fact that it was to be devoted by a nonprofit organization to charitable 
purposes, end finally that the property was disclosed to be of less 
value than the $1 million actually paid, the Committee on the Judi- 
ciary has decided that it is unfair to penalize the committee on ref- 
erence and counsel by forcing it to pay the additional money claimed 
by the Government. Accordingly, the Committee on the Judiciary 
recommends that the bill be considered favorably. 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, February 20, 1957. 
Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Commitiee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetter: In its letter of February 4, 1957, the House 
Committee on the Judiciary requested the views of the Department 
of State on H. R. 2261, introduced by Mr. Hays of Arkansas on 
January 7, 1957, entitled, «For the relief of the committee of refer ence 
and counsel of the F foreign Missions Conference of North America,” 
This bill is similar to S. 413, 84th Congress, Ist session and to S. 12, 
85th Congress, Ist session. I am glad to furnish the following sum- 
mary of the Department’s action on the account rendered to the com- 
mittee of reference and counsel and to enclose for the committee’s 
consideration copies of correspondence containing additional details, 
The Department’s files on this subject are rather voluminous; how- 
ever, if the committee should desire to examine the complete file, it 
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will, of course, be made available to the committee’s representatives 
upon request. 

The committee of reference and counsel of the Foreign Missions 
Conference of North America, 156 Fifth Avenue, New York 10, N. Y.., 

urchased a large quantity and variety of surplus property from the 
Office of the Foreign Liquidation Commissioner, Department of 
State, under contract No. W-ANL (PA-1)-3614, dated May 31, 
1946, and supplement No. 1 thereto, dated June 12, 1946. As a 
deposit against the contract, the purchaser, the committee of refer- 
ence and counsel, paid $1 million to the seller, the Government, to 
be applied against surplus property to be selected and delivered at 
garious military installations in the Philippines area. 

When the selections and deliveries of the surplus property had been 
completed, the Central Field Commissioner for the Pacific and China 
areas, Office of the Foreign Liquidation Commissioner, with head- 

uarters at Manila, submitted an accounting showing the total 
elivery of property to be $1,783,992.40. This was $783,992.40 in 
excess of the original paymert. Various efforts were made by both 
the seller and the purchaser to reconcile the accounts and records of 
this transaction. Supplemental material filed by the purchaser com- 
uted the total value of all property delivered under the contract to 
e $785,206.63, or $214,793.37 less than the original amount paid. 
A reaudit of the files and records by the seller showed the amount 
outstanding to be $424,258.35 as the result of appropriate adjust- 
ments. A statement of account and request for payment was given 
to the purchaser on August 4, 1953. This statement of account 
reflected agreed discounts but did not allow credits for inferior con- 
dition and shortages claimed by the purchaser. 

Losses and depreciation of the kind listed by the purchaser are 
conceded to have been common in the handling of surplus property 
under emergency conditions in tropical and semitropical areas; 
however, articles 2 and 3 of the contract cover such matters and limit 
the authority for administrative adjustment. Articles 2 and 3 
provide as follows: 

“Article 2. All property listed in the schedules to be attached 
hereto is sold ‘as is, where is’; the Seller makes no warranty, guaranty, 
nor representation, express or implied, as to the kind, size, weight, 
quantity, quality, character, description, or condition of any of the 
property or its fitness for any use or purpose, other than warranty as 
to title; this is not a sale by sample. In this connection the Buyer is 
given the right to inspect the property to be sold at such times and 
under such regulations as may be prescribed by the military author- 
ities, No labor will be furnished by the Seller for such purpose, and 
in no case will failure to inspect be considered ground for a claim for 
adjustment or rescission. 

“Article 3. Title to the property sold hereunder shall vest in the 
Buyer at the time of execution of the schedule on which the particular 
property is listed, and the Buyer agrees to take delivery of that prop- 
erty as soon as practicable, but in no event later than thirty (30) days 
after the date of the schedule.” 

In view of the record of receipt of each lot of property, evidenced 
by a receipt signed by representatives of the purchaser, the Depart- 
ment of State was not in a position to make allowances for condition 
factors and losses discovered after ocean shipment, which was arranged 
and controlled by the purchaser. 
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The purchaser requested that the claim be submitted to the General 
Accounting Office for consideration, and this was done under date of 
March 30, 1954. The General Accounting Office assigned docket 
No. DW-Z 1492654 to the claim and on July 15, 1954, informed the 
committee of reference and counsel that its claim had been carefully 
examined and a finding made that no part thereof could be allowed, 
On September 16, 1954, the Gann Accounting Office issued a 
certificate of indebtedness against the committee of reference and 
counsel in the amount of $424,258.35. 

The provisions of the contract of sale and the conditions of delivery 
did not support additional administrative adjustments for shortages 
and condition as claimed by the purchaser. The records show that 
appropriate discounts, including, in many instances, a discount for 
deterioration in addition to other discounts, were taken into con- 
sideration and credited at the time the purchase prices were estab- 
lished. For example, in the case of drugs and supplies located at the 
base at Samar, discounts ranging from 14 to 17 percent were allowed 
at the time of sale even though application of the standard deprecia- 
tion rates applying at the time to such surplus property would have 
allowed only a discount of about 3 percent. 

The claim of the purchaser for further allowances for depreciation 
and shortage is based upon inventories and inspection of the property 
after acceptance of delivery by the purchaser, and in most instances 
after the loadings, handling, and shipment incident to transportation 
of the surplus property to China from the Philippine area. Once the 
property was delivered to the purchaser in the Philippines, the care, 
custody, and handling of the property became the responsibility of 
the purchaser or its agent, the Southern Cross Trading Co. The 
provisions of the contract of sale and limitations on the authority 
of administrative authorities to adjust accounts did not permit 
adjustments whereby the Government would become responsible for 
losses and deterioration of property which cannot be established to 
have occurred prior to delivery and shipment. 

The Department has been informed by the Bureau of the Budget 
that there is no objection to the submission of this report. 

Sincerely yours, 
Rosert C. Hi, 
Assistant Secretary 
(For the Secretary of State). 


CompTrRoLLeR GENERAL OF THE UNITED STATEs, 
Washington, December 23, 1957. 
Hon. Emanvet Cewter, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Caatrman: Further reference is made to your letter of 
December 2, 1957, requesting our views on H. R. 2261 and H. R. 3282. 

The bills would relieve the committee of reference and counsel of 
the Foreign Missions Conference of North America from liability to 
pay to the United States any amount over and above the sum of $1 
million already paid for certain surplus property purchased by the 
committee under contract No. W-ANL(PA-IJ)-3614, dated May 31, 
1946, and supplement No. 1 thereto, dated June 12, 1946, between 
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the committee and the United States acting through the Central 
Field Commissioner for the Pacific and China areas, Office of the 
Foreign Liquidation Commissioner. 

The facts of the matter may be summarized briefly as follows: 
Under the terms of the contract the committee, a nonprofit institution, 
agreed to purchase certain surplus property from the Government. 
Pertinent articles of the contract provide in part (art. 2) that the 
property is sold “‘as is, where is’”’ without warranty except as to title, 
the buyer being given the right to inspect the property to be sold at 
such time and under such regulations as may be prescribed by the 
military authorities; (art. 3) that the buyer agrees to take delivery 
of the property as soon as practicable, but in no event later than 30 
days after the date of the schedule; (art. 4) that the purchase price 
for the property shall be 60 percent of the actual value thereof as 
determined by the seller and accepted by the buyer; and (art. 9) 
that unless otherwise specified the quantity or weight of certain 
items is approximate only and any substantial variation in the quan- 
tity or weight stated for any item sold on a per item or unit basis, 
and the quantity or weight of the article actually delivered to the 
buyer, will be adjusted if the buyer presents a request for adjustment 
to the United States within a reasonable time which shall in no event 
be more than 60 days from the date of delivery. 

The committee paid $1 million to the United States as a deposit 
under the contract. After completion of deliveries, the Central Field 
Commissioner for the Pacific and China areas submitted an accounting 
showing the total contract price of the property delivered to be 
$1,783,992.40. This was $783,992.40 in excess of the original pay- 
ment. Various efforts were made by both the seller and the pur- 
chaser to reconcile the accounts and records of the transaction. The 
purchaser presented a statement showing the total value of all prop- 
erty delivered under the contract to be $785,206.63, or $214,793.37 
less than the original amount paid. In this statement the purchaser 
alleged that the shortages in the hospital units alone amounted to the 
declared value of $465,592.35. In view of the fact that the property 
was sold “as is” and “where is” without warranty and since the pur- 
chaser signed receipts for each lot of property, condition factors and 
shortages alleged by the contractor were not allowed on the ground 
that the losses were discovered after ocean shipment arranged and 
controlled by the purchaser even though the administrative office 
admits that shortages were common in the handling of surplus prop- 
erty under emergency conditions in tropical and semitropical areas, 
Consequently, a statement of account was submitted by the Depart~ 
ment of State to the purchaser on August 4, 1953, showing the con- 
tract price as $1,424,258.35. This statement reflected agreed dis- 
counts but did not allow credits for inferior condition of the property 
and shorrages claimed by the purchaser. On the basis of the reportec 
facts the committee was certified to be indebted to the United States 
in the amount of $424,258.35 and the indebtedness was reported te 
the Attorney General for collection action. 

Insofar as concerns the condition of surplus goods offered for sa’ 
by the Government on an “‘as is” basis without warranty or guarant ’ 
of any kind, the law is clear that a bidder who fails to take advantage 
of an opportunity to inspect cannot subsequently recover on the 
grounds that the goods are of an inferior quality. 
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Regarding the alleged shortages, the record indicates that the 
purchaser submitted a timely request for adjustment for shortages 
and furnished a detailed inventory as to the items actually received, 

On the other hand, the administrative office reported that the pur- 
chaser signed a receipt for each lot of property and that the claim 
of the purchaser for shortages is based upon inventories made after 
acceptance of delivery by the purchaser, and in most instances after 
the loading, handling, and shipment incident to transportation of the 
surplus property to China from the Philippine area. Under those 
circumstances, the administrative office refused to make an adjust- 
ment for shortages which could not be established to have existed 
prior to acceptance of delivery and shipment by the purchaser. Since 
there is no evidence available to prove conclusively that the alleged 
shortages existed at the time the purchaser receipted for the property, 
we likewise cannot legally relieve the purchaser of its indebtedness to 
the Government. 

While we cannot legaily relieve the purchaser of its indebtedness to 
the United States it does appear from the record that the purchaser 
may have signed certifications of delivery of the property involved 
without first determining the quantity being delivered. Thus, it is 
possible that at least a portion of the alleged shortages existed at 
the time the purchaser assumed control of the property. Further- 
more, the property was disposed of pursuant to the provisions of the 
Surplus Property Act of 1944 (58 Stat. 765). The purchaser is a non- 
profit charitable institution of the type referred to in section 13 of 
that act and, since under that act the Congress had evidenced an 
intention that such institutions shall be afforded every opportunity to 
purchase Government surplus property on very liberal terms, if not 
through outright donation, in order to fulfill their legitimate needs, 
we have no objection to favorable consideration of H. R. 2261 and 
H. R. 3282. 

Sincerely yours, 
JosppH CAMPBELL, 
Comptroller General of the United States. 
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PROVIDING TAX RELIEF TO THE HEAVY AND GENERAL 
LABORERS’ LOCAL UNIONS 472 AND 172 OF NEW JERSEY 
PENSION FUND AND THE CONTRIBUTORS THERETO 


Fesruary 19, 1958.—Committed to the Committee of the Whole House and 
ordered to be printed 


Mr. Cramer, from the Committee on the Judiciary, submitted 
the following 


REPORT 


[To accompany H. R. 5219) 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(H. R. 5219) to provide tax relief to the Heavy and General Laborers’ 
Local Unions 472 and 172 of New Jersey pension fund and the con- 
tributors thereto, having considered the same, report favorably 
thereon without amendment and recommend that the bill do pass. 


PURPOSE 


The purpose of the proposed legislation is to provide that the Heavy 
and General Laborers’ Local Unions 472 and 172 of the New Jersey 
pension fund created July 1, 1953, shall be deemed to have met the 
requirements of section 401 (a) of the Internal Revenue Code of 1954 
and shall be deemed to be exempt from tax under section 501 (a) of 
the Internal Revenue Code of 1954 and section 165 (a) of the Internal 
Revenue Code of 1939 for the period beginning July 1, 1953, and 
ending November 8, 1956. 

STATEMENT 


On July 1, 1953, the International Hodcarriers’ Building and Com- 
mon Laborers’ Union of America, Locals 472 and 172 of the State of 
New Jersey, executed collective bargaining agreements with various 
employers through the Associated General Contractors of New 
Jersey. Under the terms of those agreements the participating 
employers were required to make periodical payments to a pension 
fund for the purpose of providing pension benefits for eligible em- 
ployees of the locals concerned. In accordance with these agreements 
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the International Hod Carriers Building and Common Laborers’ 
Union of America, Locals Nos. 472 and 172 of the State of New 
Jersey, and the Associated General Contractors of New Jersey 
entered into a trust agreement to provide pension benefits for union 
employees of the employers. The agreement provided that an 
employer would become a party to the agreement if he contributed 
to the pension fund and satisfied the requirements for participation 
in the fund as established by the insurance carriers of the insurance 
forming part of the fund. 

The agreement was drafted so as to follow the general form used in 
1950 when the association and the locals set up a welfare fund which 

rovided hospital, medical, and surgical benefits for members of the 
loeake and their dependents. The employers financed the welfare 
fund completely, and the contributions to the fund had been approved 
by the Internal Revenue Service as exempt from income tax under the 
applicable provisions of the Internal Revenue Code. It was assumed 
by the iaalovere that their contributions to the pension fund would be 
accorded the same tax status. However in following the welfare fund 
form, language was inadvertantly included which subsequently was 
objected to by the Internal Revenue Service with the result that it 
ruled that employers were not to be permitted to deduct contribu- 
tions made to the pension fund. The position taken by the Govern- 
ment was that in order for such deductions to be made the fund had to 
meet certain requirements. The fund had to be for the definite 
purpose of distributing to the employees or their beneficiaries the 
corpus and income of the fund. Further it had to be impossible for 
any part of the corpus or income to be diverted to purposes other than 
the exclusive benefit of the employees or their beneficiaries until such 
time as all liabilities as to such employees or their beneficiaries had 
been satisfied. The Internal Revenue Service stated that the agree- 
ment provided that an employer would become a party to the agree- 
ment if he contributed to the pension fund and satisfied the require- 
ments for participation in the fund as established by the insurance 
carriers of the policies of insurance forming part of the fund, and then 
provided that if an employer did not meet these requirements, his 
contributions would not become part of the fund and would be re- 
turned to him. Under the circumstances the ruling of the Govern- 
ment was that the amounts contributed by the employers were not 
actually committed for payments of benefits to employees or bene- 
ficiaries. The Internal Revenue Service also noted that the agree- 
ment stipulated that no employee would “have any right, title or 
interest in or to the fund or any part thereof,” and that pension 
ayments would be discontinued if an employee ceased to be a member 
in good standing of the union by reason of nonpayment of dues. In 
short the holding was that rulings of the Service required that a retired 
employee must in general have fully vested rights to the stipulated 
benefits under the plan. This ruling was not made until the middle 
of 1956, 3 years after the original agreement had been made. In the 
meantime substantial sums had been paid by employers to the fund. 
Changes were made in the conditions of the plan, and the Internal 
Revenue Service ruled that the plan met the requirements of a qualified 
plan as of November 8, 1956. However the Service ruled that the 
plan did not qualify for the period prior to that date. 

The committee has carefully considered this matter and has deter- 
mined that it is a proper matter for legislative relief. On January 


sc A A ts INNER tc CT Aer A I LS 


Se PrP See ee NSN WS 


OU. ee eee. ee. ae 


PROVIDING TAX RELIEF TO LABORERS’ LOCAL UNIONS 3 


29, 1958, Subcommittee No. 2, the subcommittee with jurisdiction 
over claims, held a hearing, and the testimony presented at that hear- 
ing shows that the disallowal by the Internal Revenue Service was 
the direct result of the erroneous inclusion of the language taken from 
the welfare-fund agreement. That language has relevancy in the 
welfare fund, but had none whatsoever in the pension fund. As a 
matter of fact, the funds contributed to the plan were at all times 
dedicated and committed for the purpose of the plan, and rights of all 
employees, as a class, in the fund had fully vested. Therefore the 
changes in the plan as approved on November 8, 1956, merely con- 
formed the provisions to the existing situation. 

These facts are reflected in the Treasury report to this committee 
dated January 22, 1958. This statement was made in that report: 


It seems clear that the initial intentions of both the 
employers and the unions in this case were to meet the 
requiremens for qualified pension plans and that the failure 
to meet these requirements was inadvertent. In fact, no 
contributions were ever withdrawn by employers and the 
fund has never been operated in a manner which would 
jeopardize the interests of the employee-beneficiaries. 
Moreover, all of the modifications which have been incorpo- 
rated in the plan to meet the qualification requirements 
have been made retroactive to the inception of the plan. 
As stated in our report of August 8, 1957, the Department 
is opposed to retroactive relief measures. Nevertheless, it 
appears that the failure of the pension fund in question to 
meet the requirements of section 401 (a) of the 1954 code 
prior to November 8, 1956, was due in large measure to 
matters of form rather than substance and that accordingly 
the objectives sought by the enactment of H. R. 5219 are 
not inequitable. 


This committee has concluded that in the light of this favorable 
view now taken by the Treasury, and in view of the fact that it is 
clear that the fund has never been operated in a manner which would 
jeopardize the interests of its beneficiaries that it is only just to approve 
the relief which would be accorded by the enactment of H. R. 5219. 
The agreement has been changed so as to conform with the require- 
ments of the Internal Revenue Service and the trust agreement has 
been approved by that Service. Without the relief provided for in 
the bill all of the contributions made to the fund by contractors'during 
the period from July 1, 1953, through November of 1956 will be dis- 
allowed for tax purposes. Further, the committee has been informed 
that the trust itself will be subjected to the payment of income tax in an 
amount approximating $51,000 if the relief provided for in the bill 
is not granted. This is the reason for the provision in the bill that 
the pension fund is to be deemed exempt from tax under section 
501 (a) of the Internal Revenue Code of 1954 and section 165 (a) of 
the Internal Revenue Code of 1939 for the period beginning July 1, 
1953, and ending November 8, 1956. Such a result would obviously 
be unfair and prejudice the interests of the employees who are the 
beneficiaries of the trust. Therefore this committee recommends 
that the bill be considered favorably. 
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Orrice OF THE SECRETARY OF THE TREASURY, 
Washington, January 28, 1958. 
Hon. Emanvet Cetter, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

My Dear Mr. Cuarrman: This is in reply to your request of 
December 17, 1957, for supplementary views of the Treasury Depart- 
ment on H. R. 5219, which would provide tax relief to the Heavy and 
General Laborers’ Local Unions 472 and 172 of New Jersey pension 
fund and the contributors thereto. In response to an earlier request, 
the Department submitted a report on this bill on August 8, 1957. 
Subsequent to that report, certain additional information has been 
provided by the parties involved which justifies a reexamination of 
the merits of the legislation. 

As our previous report indicated, the Internal Revenue Service 
has ruled that the Heavy and General Laborers’ Local Unions 472 
and 172 of New Jersey pension fund met the requirements for quali- 
fication under the Internal Revenue Code as of November 8, 1956. 
During the period from July 1, 1953, when the original plan for the 
fund was adopted, and November 8, 1956, the fund did not meet 
these qualification requirements. The Internal Revenue Service rul- 
ing to the effect that the plan met the qualification requirements as 
of November 8, 1956, was based on changes which were made in 
the original plan. These changes, for example, fulfill the requirement 
that qualified plans must generally grant covered employees who retire 
veaten rights to stipulated benefits. They also definitely commit 
amounts contributed by employers for the purpose of paying benefits 
to covered employees and beneficiaries. It may be noted that these 
changes which permitted the plan to qualify as of November 8, 1956, 
were made retroaetive to July 1, 1953. 

H. R. 5219 provides that the pension fund of the Heavy and 
General Laborers’ Local Unions 472 and 172 of New Jersey is to be 
deemed a qualified pension plan for the period from July 1, 1953, to 
November 8, 1956. This would have the effect of allowing employers 
to deduct contributions made to the plan during this period for the 
year that such contributions were made. In addition, it would exempt 
from tax income earned by the fund during this period which would 
otherwise be taxable. 

It seems clear that the initial intentions of both the employers and 
the unions in this case were to meet the requirements for qualified 
pension plans and that the failure to meet these requirements was 
inadvertent. In fact, no contributions were ever withdrawn b 
employers and the fund has never been operated in a manner whic 
would jeopardize the interests of the employee-beneficiaries. More- 
over, all of the modifications which have been incorporated in the plan 
to meet the qualification requirements have been made retroactive 
to the inception of the plan. As stated in our report of August 8, 
1957, the Department is opposed to retroactive relief measures. 
Nevertheless, it appears that the failure of the pension fund in question 
to meet the requirements of section 401 (a) of the 1954 Code prior to 
November 8, 1956, was due in large measure to matters of form 
rather than substance and that accordingly the objectives sought by 
the enactment of H. R. 5219 are not inequitable. 
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The Director, Bureau of the Budget, has advised the Treasury 
Department that there is no objection to the presentation of this 
report. 

Sincerely yours, 
Dan Troop Smira, 
Deputy to the Secretary. 
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ISAAC LIDJI, HENRY ISAAC LIDJI, AND SYLVIO ISAAC 
GATTEGNO 


Fesrvuary 19, 1958.—Committed to the Committee of the Whole House and 
ordered to be printed 


Mr. Watrer, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany §. 1519] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred the bill 
(S. 1519) for the relief of Isaac Lidji, Henry Isaac Lidji, and Sylvio 
Isaac Gattegno, having considered the same, report favorably thereon 
with amendments and recommend that the bill as amended do pass. 

The amendment is as follows: 

On page 1, line 11, after the words “to deduct”, strike out the 
remainder of the bill and substitute in lieu thereof the following: 


three numbers from the number of immigrant visas author-. 
ized to be issued to refugee-escapees pursuant to section 15 
of the Act of September 11, 1957 (71 Stat. 643-644). 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of this bill, as amended, is to grant the status of per- 
manent residence in the United States to Isaac Lidji, Henry Isaac 
Lidji, and Sylvio Isaac Gattegno. The bill has been amended to 
provide for the deduction of three member from the number of im- 
migrant visas authorized to be issued to refugee-escapees pursuant to 
the provisions of section 15 of the act of September 11, 1957 (71 Stat. 
643-644). 

GENERAL INFORMATION 


The beneficiaries of the bill are 64-, 27-, and 68-year-old natives of 
Turkey, Egypt, and Greece, respectively, who last entered the United 
States on May 29, 1956, as visitors. Isaac Lidji is the father of the 
younger beneficiary and the brother-in-law of the elder beneficiary. 

addition, the younger beneficiary has a sister and two brothers who 


20007 














ISAAC LIDJI, HENRY ISAAC LIDJI, AND SYLVIO ISAAC GATTEGNO 










are residents and citizens of the United States. His mother resides 
in Egypt. The beneficiaries are independently wealthy, and state 
that, because they are of the Jewish faith, they could not safely return 
to Egypt, of which country all are citizens, due to present conditions 
in that country. 

A letter, with attached memorandum, dated May 2, 1957, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
case, reads as follows: 

















DepaRTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., May 2, 1957. 
Hon. James O. Eastuanp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative 
to the bill (S. 1519) for the relief of Isaac Lidji, Henry Isaac Lidji, 
and Sylvio Isaac Gattegno, there is attached a memorandum of 
information concerning the beneficiaries. This memorandum has 
been prepared from the Immigration and Naturalization Service files 
relating to the beneficiaries by the Dallas, Tex., office of this Service, 
which has custody of those files. According to the records of this 
Service, the correct names of the beneficiaries, Henry Isaac Lidji and 
Sylvio Isaac Gattegno, are Henri Isaac Lidji and Silvio Isaac Gattegno 
respectively. 

The bill would grant the beneficiaries permanent residence in the 
United States upon payment of the required visa fees. It would also 
direct that the required numbers be deducted from the appropriate 
immigration quotas. 

The beneficiary, Isanc Lidji, is chargeable to the quota for Turkey. 
The beneficiary, Henry Isanc Lidji, is chargeable to the quota for 
Egypt. The be nefici iary, Sylvio Isaac Gattegno, is chargeable to the 
quota for Greece. 

Sincerely, 




















J. M. Swinc, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERVICE FILES REISAAC LIDJI, HENRY ISAAC LIDJI, 
AND SYLVIO ISAAC GATTEGNO, BENEFICIARIES OF S. 1519 








Isaac Lidji was born on August 5, 1892, at Istanbul, Tur- 
key, and is a naturalized citizen of Egypt. He married Paul- 
ine (Palombo) Gattegno, mother of the beneficiary, Henry 
Isaac Lidji, and sister of the beneficiary, Sylvio Isaac Gat- 
tegno, in 1917 in Cairo, Egypt. His wife is still residing in 
that city. They have 1 daughter who is a resident of France 
and another daughter and 2 sons who are residents and citi- 
zens of the United States. The beneficiary resides at 6025 
Meadow Crest Drive, Dallas, Tex., with one of his sons. 
Henry Isaac Lidji, who spells his first name Henri, was 
born on October 1, 1929, at Cairo, Egypt, and is a citizen of 
that country. He is single and is residin at the Crestpark 
Hotel, 4242 Lomo Alto, Dallas, Tex., wit. th his uncle, Sylvio 
Isaac Gattegno. 
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Sylvio Isaac Gattegno, who spells his first name Silvio, 
was born on February 5, 1889, at Salonika, Greece, and is a 
naturalized citizen of Egypt. He is divorced, and his only 
near relatives, other than the members of the family of the 
other beneficiaries, is a daughter who resides in France. 

The beneficiaries have a high school and college educa- 
tion. It is alleged that Isaac Lidji is the general manager of 
the Gattegno Department Store, Cairo, Egypt, at an annual 
salary of about $12,000 and that he owns stock in the business 
amounting to approximately $70,000. It is also alleged that 
Henry Isaac Lidji is a department manager and buyer for the 
store at an annual salary of about $2,600 and that he owns 
stock in the business amounting to approximately $70,000. 
Sylvio Isaac Gattegno is reported to be the owner and presi- 
dent of the department store with an annual income of about 
$35,000 and with assets valued at approximately $1 million. 

The beneficiaries last entered the United States at New 
York, N. Y., on May 29, 1956, at which time they were admit- 
ted as nonimmigrant visitors for business until November 28, 
1956. They were granted extensions of stay until May 28, 
1957. Each of the beneficiaries has violated his nonimmi- 
grant status by manifesting an intention to remain perma- 
nently in the United States. Deportation proceedings will be 


instituted in their cases. They have stated that because of 
their Jewish descent they believe that they could not safely 
return to Egypt due to the present conditions in that country. 


Senator Lyndon B. Johnson, the author of the bill, has submitted a 


number of letters and documents in support of the bill, among which 
are the following: 
Unrirep Stares SENATE, 
Orrice or THE Democratic LEADER, 
Washington, D. C., March 18, 1957. 
Hon. James O. Eastuanp, 
Chairman, Senate Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 

Dear Jim: I have received the enclosed material from Mr. Morris 
Jaffe, of Dallas, Tex., relative to the status of the Lidji family. 

On March 8, 1957, I introduced S. 1519, providing that for the pur- 
one of the Immigration and Nationality Act, Isaac Lidji, Henry 

saac Lidji, and Silvio Isaac Gattegno be considered to have been 
admitted to the United States for permanent residence as of the date 
of the bill’s enactment. 

The three beneficiaries are Egyptian nationals of the Jewish faith, 
who would face a situation at best precarious should they be required 
to return to Egypt under present circumstances. They are people who 
have been active in Egyptian civic and business affairs, but whose sub- 
stantial property holdings have, according to their information, been 
confiscated by the Egyptian Government, and whose future in that 
country is dangerously uncertain. The Lidjis are presently in the 
United : States under visitors’ visas, which expire in May 1957. 

I am convinced that their case calls for relief, and I will be happy 
to supply your committee with further information should it 
required. 

Sincerely, 
Lynvon B. JoHNson, 
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History or INTERESTED PARTIES 


Silvio Isaac Gattegno was born in Salonika, Greece, in 1889. He 
went to Cairo, Egypt, in 1907 and started a retail department store 
which is still in operation and is known as Maison Gattegno. This 
store is the third largest retail store in Cairo. Mr. Gattegno is the 
principal owner of a factory in Cairo which manufactures gift items 
made of aluminum, bronze, and other metals. Between the depart- 
ment store and the factory, there are some 500 people employed. Mr. 
Gattegno was active in civic work and is proficient in seven languages: 
Spanish, French, Italian, Arabic, Greek, English, and German. He 
is a single man, having been divorced many years ago and has a grown 
daughter who lives in Paris, France, and is married to a physician. 
Mr. Gattegno has come to the United States on numerous occasions 
for business reasons and to visit family here. He is unable to return 
this time because of the political situation in Egypt. He is of the 
Jewish faith and feels that his life would be in jeopardy were he to 
return to Egypt. He has been informed that all of his assets located 
in Egypt have been confiscated. However, Mr. Gattegno is a person 
of very substantial financial holdings outside of Egypt and will not in 
any way become a public charge in the United States. He is suffering 
from a cardiac and blood pressure condition and is under medical care 
in Dallas, Tex. 

Isaac Lidji was born in Istanbul, Turkey, in 1892. Mr. Lidji went 
to Cairo, Egypt, in about 1907 and he married the sister of Silvio Gat- 
tegno. His wife is in Cairo at this time and is unable to come to the 
United States under existing circumstances. Mr. Lidji was part 
owner and worked in Maison Gattegno and the factory above referred 
to. He was chiefly engaged in the field of customer and social relations 
on behalf of the retail store and the factory. He was extremely well 
known and highly regarded in Cairo. He came to the United States 
2 years ago to visit his three children here and returned again recently 
for the same purpose. He became ill with a heart condition while he 
was in the United States and has been under medical care. However, 
he was well enough to return to Egypt but was unable to go back be- 
cause of the existing situation. He is a member of the Jewish faith 
and feels that his life will be in danger if he returns to Cairo. His 
assets in Cairo have been confiscated according to information which 
he has received. He has 5 children, 3 of whom are United States citi- 
zens—Leon Jacques Lidji, New York City, Mrs. Murray Katzen, 
Dallas, Tex., and Albert Lidji, Dallas, Tex. Mr. Lidji is a man of 
considerable means with assets located in the United States and local- 
ities other than Egypt. 

Henry Isaac Lidji was born in 1929 in Cairo, Egypt. Henry Lidji 
attended Victoria College in Cairo (an English high school) and in 
1948 attended Bolton Municipal Technical College, Bolton, Lanca- 
shire, England. He holds a degree in textiles and after receiving the 
degree he attended Blackburn Technical College in Bolton, Lan- 
eashire, England. He holds city and guild certificates in the follow- 
ing: Spinning, weaving, industrial engineering, industrial organiza- 
tions. After finishing his education, he returned to Cairo to work 
in the family store, Maison Gattegno. He worked in the field of cot- 
tons, ‘silks, and rayons and is highly skilled in the textile industry. 
He has never been married. He has come to the United States from 
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time to time on business and has been unable to return to Egypt dur- 
ing his current visit in the United States because of the situation ex- 
isting in Egypt. Mr. Lidji is of the Jewish faith and is convinced 
that his life would be in peril if he returned to Egypt. His assets 
in Egypt have been confiscated but he has acquired interests in as- 
sets in the United States with his brother who is an American citizen. 

All of the above parties are political and religious refugees. They 
are in disfavor in Egypt because of the Jewish religion and because 
they have always adhered to Western standards. They believe in 
the democratic form of government such as exists in the United States 
and would be considered political enemies of Egypt if they returned 
there. 

The information contained herein concerning ownership of assets 
outside of Egypt is highly confidential. If this were made known 
to the Egyptian Government, reprisals would unquestionably be taken 
against the members of the Lidji family still remaining in Cairo. 

Leon Jacques Lidji, of the above family, served with distinction 
in the United States Army during World War II and was of great 
value because of his knowledge of foreign languages. It is felt that 
Henry Lidji would be a valuable employee for the textile industry 
in the United States because of his experience in this field and his 
special training in textiles. It is also felt that each of these people 
would be excellent American citizens. The three members of the 
Lidji family who now live in the United States have conducted them- 
selves with propriety and have been active in civic affairs in their re- 
spective communities. Albert Lidji lives in Dallas, Tex., with his 
wife and two children and is part owner and operator of an outstand- 
ing retail business. He has established an excellent position for his 
family in the Dallas community and is highly regarded by several 
outstanding citizens. Mrs. Murray Katzen has three children who 
were born in the United States (a fourth having died), and she and 
her family live in Dallas and are active in the Dallas community. 
Leon Jacques Lidji lives in New York City and is single. 


Tue State or New York, 
County of New York: 

Know all men by these presents: 

Before me, the undersigned authority, on this day personally ap- 
peared Leon Jacques Lidji, who, after being duly sworn, deposes and 
says: 

_ That he is a citizen of the United States and served in the United 
States Army during World War II; that he is the son of Isaac Lidji, 
the brother of Henry Isaac Lidji, and the nephew of Sylvio Gattegno; 
that he now lives in New York City at 70 West 55th Street; that he is 
manager of the Hotel Devon located at 70 West 55th Street, New York 
City; that he is not married and has never been married; that he has 
assets in the United States sufficient so that he can guarantee that the 
three relatives named will not become public charges if they are per- 
mitted to remain in the United States. 

Leon Jacques Lipgr. 


Subscribed and sworn to before me this the 29th day of April 1957. 


[SEAL] NATHAN STEINBERG, 
Notary Public, State of New York. 


Commission expires March 30, 1959. 
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TEMPLE EMANU-EL, 
Dallas, Tex., April 24, 1957. 
Hon. James O. Eastianp, 
Chairman, Senate Judiciary Committee, 
United States Senate, Washington, D. C. 

Dear Senator Eastianp: IJ have just learned that a bill has been 
introduced into the Senate on behalf of relations of Mr. Albert Lidji, 
a member of our congregation. Messrs. Sylvio Gattegno, Isaac Lidji, 
and Henry Lidji are asking permanent residence in our country. 

I know all of them, and I am particularly acquainted with Mr. 
Albert Lidji, who is an active member of our congregation. I find him 
to be a man of good character and high principles, and know that he 
has a reputation in the community of being a respected businessman. 
He and his family are good citizens. 

I believe that he will be able to provide whatever financial assistance 
these relations of his might need; although, as I understand it, they 
have independent means and will not become charges on charity. 

I think these are the kind of people who ought to be helped to 
become citizens and to live with us. They have the capacity to 
contribute to our lives, and we can help them. 

I thought that these opinions of mine might be useful in helping 
you determine the future of the resolution in their behalf. 


Sincerely, : Le 
uEVI A. OLAN, 


Potitock Paper Corp., 
Dallas, April 19, 1987. 
Hon. James O. Eastianp, 
Chairman, Senate Judiciary Committee, 
United States Senate, Washington, D. C. 

Dear Senator: It has been brought to my attention that a bill has 
been introduced in the Senate on behalf of Messrs. Sylvio Gattegno, 
Isaac Lidji, and Henry Lidji, who are seeking permanent residence 
in the United States. 

I am acquainted with the three gentlemen involved and I am par- 
ticularly well acquainted with Albert Lidji who is related to the three 
parties above named. Albert Lidji is a United States citizen and is 
a well-established Dallas businessman. He, his wife, and two children 
live in Dallas and are excellent citizens. Mr. Lidji is a fine individual 
of unquestioned character and high moral principles. 

Mr. Lidji is part owner and operator of a successful retail business 
in Dallas. In my opinion he will be able to provide such financial 
assistance as his three relatives above named will need. Furthermore, 
I understand that the three people seeking permanent residence in the 
United States have independent financial means and will not become 
public charges. I am somewhat acquainted with the background of 
the applicants and I feel that they are people of character and quality 
who deserve admission to this country. 
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Any assistance you are able to give this fine family will be greaiiy 
appreciated by the undersigned. 

With best wishes, I am 

Sincerely, 
LAWRENCE S. PoLiock. 

Upon consideration of all the facts in this case, the committee is 
of the opinion that 5. 1519, as amended, should be enacted and 
accordingly recommends that the bill do pass. 


O 
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Mr. Hrt11nos, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H. R. 8239] 


The Committee on the Judiciary to whom was referred the bill 
(H. R. 8239) for the relief of Maria Dittenberger, having considered 
the same, report favorably thereon without amendment and recom- 
mend that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of this bill is to provide for the admission into the 
United States of Maria Dittenberger, and that permanent residence 
shall be granted to her after she is married to her United States 
citizen fiance. 


GENERAL INFORMATION 


The beneficiary is a 39-year-old native and citizen of Austria who 
resides in that country. She is the fiancee of Ralph Johnson Kiefer, 
a United States citizen whom she intends to marry upon her admission 
to the United States. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated 
November 20, 1957, from the Commissioner of Immigration and 
Naturalization to the chairman of the Committee on the Judiciary. 
That letter and accompanying memorandum read as follows: 


Unirep States DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., November 20, 1957. 

Hon. EMANvEL CELLER, 

Chairman, Commitiee on the Judiciary, 

House of Representatives, Washington, D. C. 
Dear Mr. CuarrMan: In response to your request for a report rel- 

ative to the bill (H. R. 8239) for the relief of Maria Dittenberger, 

20007 
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there is attached a memorandum of information concerning the 
beneficiary. This memorandum has been prepared from the Immi- 
gration and Naturalization Service files relating to the beneficiary 
by the Philadelphia, Pa., office of this Service, which has custody of 
those files. 

The bill would permit the alien fiance of a citizen to enter the 
United States as a nonimmigrant and would authorize the Attorney 
General to record her entry for permanent residence if the marriage 
takes place within 3 months and, if not, to deport her pursuant to 
law, if she fails to depart when required. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE MARIA DITTENBERGER, 
BENEFICIARY OF H. R. 8239 


Information concerning this case was obtained from Ralph 
Johnson Kiefer, the beneficiary’s finance. 

The beneficiary, a citizen of Austria, was born on October 
10, 1918, in Austria. She is single and resides in Linz, 
Austria. Her parents, 5 brothers and 2 sisters also reside in 
that country. ‘The beneficiary completed elementary school 
in her native country and is employed as a saleslady in a 
furniture store in Linz, Austria, at a salary of approximately 
$30 weekly. Her assets consist of $800 in cash savings. 

Ralph Johnson Kiefer, a citizen of the United States, was 
born on October 30, 1919, in Hampton, N. J. He completed 
8 years of schooling and is employed as a chauffeur by the 
Veterans’ Administration hospital, Lyons, N. J., at a salary 
of $4,600 annually. He is single and Yesides with his mother 
in Easton, Pa. His father resides in the vicinity of Easton, 
Pa. Mr. Kiefer and his mother own their home at 1217 
Wood Avenue, Easton, Pa., which is valued at $7,000, and 
have household furnishings valued at $2,000. In addition, 
he has an automobile valued at $500, cash savings of $100, 
and United States Government bonds valued at $360. 

Mr. Kiefer was inducted into the United States Army on 
March 2, 1943, and served in Iceland. He was honorably 
discharged on October 18, 1945, with the rating of corporal. 
He enlisted in the United States Army in Philadelphia, Pa., 
on. June 20, 1950, and served in Austria, where he met the 
beneficiary. He was honorably dise harged on May 16, 1953, 
with the rating of corporal. Mr. Kiefer was arrested in 
Ontario, Calif., on April 19, 1948, charged with vagrancy. 
He was convicted and sentenced to pay a fine of $10 or serve 
5 days in prison. Mr. Kiefer states that his arrest resulted 
from sleeping in a parked automobile and that he served the 
5 days. The records of the Easton, Pa., Police Department 
show that Ralph Johnson Kiefer was arrested on October 11, 
1949, and charged with being a nuisance. He was execused 
and no formal charges were lodged against him. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted the 
following report on this legislation: 
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DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, January 31, 1958. 
Hon. EMANUEL CeLuiEr, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 


Dear Mr. Ceter: I refer to your letter of June 24, 1957, request- 
ing a report in the case.of Maria Dittenberger, beneficiary ‘of + ae 
$239, 85th Congress, introduced by Mr. W alter on June 18, .1957. 

A report recently received from the American consulate at Salzburg, 
Austria, states that Maria Dittenberger is registered as a prospective 
immigrant under the nonprefer ence portion ‘of the Austrian uota as 
of September 4, 1956. Since the Austrian quota is presently over- 
subscribed Miss Dittenberger would be required to wait for a consid- 
erable period of time before a quota number could be allotted for the 
issuance of a visa to her. 

According to presently available information showing completion 
of the necessary investigation and a satisfactory medical examination 
Miss Dittenberger would appear likely to qualify for a visa if the bill 
is enacted. 

Sincerely yours, 
JosepH S. HENDERSON, 
Director, Visa Office. 


Mr. Walter, who appeared before a subcommittee of the Committee 
on the Judiciary and recommended the enactment of his bill, submitted 
the following affidavit made by the beneficiary’s fiance: 


SraTe OF PENNSYLVANIA, 
County of Northampton, ss 

Personally appeared before me, the subscriber, one of the alderman 
of the aforesaid county, Ralph Johnson Kiefer, who being duly sworn 
according to law does depose and say, that he is now 37 years of age, 
being born on October 30, 1919, at Hampton, Hunterdon County, 
N. J. That he now resides at 1217 Wood Street, Easton, North- 
ampton County, Pa. ‘This affidavit is made for the: purpose of bring- 
ing one Maria Dittinberger, now residing at Landstr 15/III, Linz 
A/D, Austria, over to the United States of America so that your 
affiant and Maria Dittenberger can be married. Your affiant further 
states that he is a former member of the Armed Forces of the United 
States of America, and that he is the holder of two honorable dis- 
charges from the United States Army, serial number being RA33617416 
and first discharge showing the letters RA deleted from serial number. 
First discharge shows entry into service February 23, 1943, at New 
Cumberland, Pa., and discharged October 18, 1945, at Fort Jay, 
N. Y. The second discharge shows enlisted date June 20, 1950, 
at Philadelphia, Pa., and disch: arge date being May 16, 1953, at 
Indiantown Gap, Pa. Your affiant is gainfully employed at Veterans’ 
Administration hospital, Lyons, N. J., “and that his pay from the said 
hospital is at the rate of $2.23 per hour, and that for 1956 his yearly 
income was (gross) $4,600. Your affiant is coowner with his mother 
on the deed covering the property where he resides, and value of said 
property is valued at $6,000. He is also the owner of 18 Government 
war bonds valued at $25 each upon maturity. He is also physically 
capable of supporting a wife. Affiant, along with his mother, namely, 
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Mabel E. Kiefer, have a joint they * account to the amount of 
$3,000 in the Northampton National Bank, located in Easton, Pa,, 
and he is also the holder of a $1,100 life-insurance policy. 
Raupxu JOHNSON KIEFER, 
Sworn and subscribed to before me this 13th day of June 1957. 


[SEAL] Dup.ey Y. Scuwas, 
Alderman, Easton, Pa, 


Upon consideration of all the facts in this case, the committee is of 
the opinion that H. R. 8239 should be enacted and accordingly 
recommends that it do pass. 
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Mr. Hypz, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H. J. Res. 527] 


The Committee on the Judiciary, to whom was referred. the joint 
resolution (H. J. Res. 527) to facilitate the admissjon into the United 
States of certain aliens, having considered the same, repert favorably 
thereon with amendments and recommend that the joint resolution 


do gon 
he amendments are as follows: 
On page 2, line 1, strike out the name “‘Yojkovich” and substitute 
in lieu thereof the name ‘‘Vojkovich”’. 
On page 2, line 15, strike out the name “Miho Sinko” and sub- 
stitute in lieu thereof the following “Michael Hamilton Fish (formerly 
Miho Sinko)”. 


PURPOSE OF THE JOINT RESOLUTION 


The purpose of the joint resolution, as amended, is to facilitate 
the admission into the United States of seven children who have been 
adopted by, or who are coming for adoption by, United States citizens 
or lawfully resident aliens of the United States. The joint resolution 
has been amended to correct the spelling of one name in section 2, and 
to substitute the beneficiary’s name after adoption in section 4. 


GENERAL INFORMATION 


The committee, desiring to lighten the burden of the Chief Execu- 
tive and to shorten the time required for the consideration of private 
calendars on the floor of the House, has decided to include the names 
of several beneficiaries of pending bills in one joint resolution, after 
having considered each of the cases on their individual merits and 
having acquainted themselves with all the facts pertinent to each case. 
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The beneficiaries of sections 1 through 6 were the subjects of indj- 
vidual bills, as follows: 

H. R. 3913, by Mr. Latham. 
H. R. 4034, by Mr. Gubser. 
H. R. 4035, by Mr. Gubser. 
H. R. 4036, by Mr. Gubser. 
H. R. 4040, by Mr. Gubser. 
H, R. 6118, by Mr. Hyde. 

Section 7 is new language in joint resolutions of this nature, and is 
designed to make the provisions of private bills permitting the admis- 
sion of adopted alien children conform with the provisions of the gen- 
eral law (Public Law 85-316) governing the admission of such 
children. 

The pertinent facts in each case included in the joint resolution ate 

rinted below in the order that those cases appear in House Joint 
Resolution 527, as amended: 


H. R. 3913, by Mr. Latham—Chan Yak Shing 


This beneficiary is an 18-year-old native and citizen of China who 
resides in Hong Kong, and who was.adopted in 1942 by Chan Jung 
Dot (currently known as Peter Chin), a lawfully resident alien in 
the United States. 

As introduced, H. R. 3913 was designed to waive the provisions of 
section 212 (a) (6) of. the Immigration and Nationality Act in behalf 
of the beneficiary. However, Public Law 85-316 vests in the Attor- 
ney General discretionary authority to waive that provision of law 
in the case of the adopted child of a lawfully resident alien. 

The provisions of this section of the joint resolution provide that 
the beneficiary shall be considered the natural-born alien child of his 
adoptive father, thus making it possible for him to be accorded third- 
preference status as the child of a lawfully resident alien. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter from the 
Commissioner of Immigration and Naturalization dated May 15, 
1957, to the chairman of the Committee on the Judiciary. That 
letter and accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., May 15, 1957. 
Hon. Emanvet Crier, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Mr. Cuarrman: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. R. 3913) for the relief ot Chan Yak Shing, there 
is attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service file relating to the beneficiary by the New 
York, N. Y., office of this Service, which has custody of that file. 

The bill would waive the provision of the Immigration and Nation- 
ality Act which excludes from admission into the United States aliens 
who are afflicted with tuberculosis in any form, or with leprosy, or any 
dangerous contagious disease, and would provide that the alien may 
be issued a visa and admitted to the United States for permanent 
residence, if he is otherwise admissible under that act, under su 
conditions and controls which the Attorney General, after consulta- 
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tion with the Surgeon General of the United States Public Health 

Service, Department of Health, Education, and Welfare, may deem 

necessary to impose. The bill would also require that a bond be de- 
sited to insure that the alien shall not become a public charge. 

The bill does not specifically limit the exemption granted the bene- 
ficiary to grounds for exclusion of which the Department of State or 
the Department of Justice has knowledge prior to the date of its 
enactment. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE CHAN YAK SHING, 
BENEFICIARY OF H. R. 3913 


Information concerning the case was obtained from the in- 
terested party, Chan Jung Dot, currently known as Peter 
Chin, the beneficiary’s adoptive father. 

The beneficiary was born on May 21, 1939, in Toyshan, 
China, and is a citizen of China. He presently resides in 
Hong Kong, where he attends a missionary school. He is 
the natural son of Mr. Chin’s first cousin. His parents are 
deceased and he has no other relatives. The beneficiary was 
legally adopted by Mr. Chin in 1942 in Toyshan, China. 

The interested party was born on January 18, 1909, in Toy- 
shan, China, and is a citizen of China. He was married in 
Hong Kong in 1949 to Chung Oi Ng. This was the first mar- 
riage for both parties. They are childless. Mr. Chin orig- 
inally entered the United States in 1926. He has resided in 
this country as a treaty trader, except for a visit abroad for 
several months in 1948-49. On July 30, 1955, his immigra- 
tion status was adjusted to that of a permanent resident 
under the provisions of section 6 of the Refugee Relief Act 
of 1953. Mrs. Chin, who is now residing illegally in the 
United States because of her husband’s adjustment of status, 
is submitting an application for suspension of deportation. 
Mr. Chin is self-employed as a restaurateur. His annual 
income is $5,000, and his assets, including a part interest in 
the restaurant, approximate $20,000. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted the 
following report on this legislation: 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, April 30, 1957. 
Hon. Emanvet CeEtter, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetuzr: I refer to your letter of February 15, 1957, 
requesting a report in the case of Chan Yak Shing, beneficiary of 
“ R. 3913, 85th Congress, introduced by Mr. Latham on January 28, 

57. 

A report dated April 2, 1957, has been received from the consulate 
general at Hong Kong, stating that no record has been found under 
the name Chan Yak Shing, but that there is a record under the name 
Chan Yok Shing, who is probably the same individual. Chan Yok 
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Shing was born May 14, 1935, Toishan District, China. He was the 
beneficiary of an assurance given by Thomas Quong Chin, 174 Canal 
Street, New York, N. Y., who indicated that the alien was his cousin. 

Mr. Chan was found on December 5, 1956, to be ineligible for a 
visa under section 212 (a) (6) of the Immigration and Nationality 
Act as a person afflicted with tuberculosis. 

It may be pointed out, however, that, even if H. R. 3913 should be 
enacted, the consul would not be able to issue a visa to Mr. Chan for 
an indeterminate period of time, in view of the heavily oversub- 
scribed condition of the quota for Chinese. 

Sincerely yours, 
Rotitanp WeEtcu, 
Director, Visa Office. 


Mr. Latham, the author of H. R. 3913, appeared before a sub- 
committee of the Committee on the Judiciary, and testified in support 
of his bill. Mr. Latham also submitted the following memorandum 
in support of this legislation: 


Meno Re H. R. 3913, ror tHe Revier or Coan YAK 
SHING 


Beneficiary is the adopted son of Peter Chin, who is an 
alien admitted for permanent residence. 

He is now in Hong Kong, where he attends a missionary 
school. He was born on May 21, 1939, and was adopted in 
1942. He is an orphan; his natural parents are deceased. 
He applied for a visa, under the Refugee Relief Act of 1953, 
and was denied a visa under section 212 (a) (6) of the Immi- 
gration and Nationality Act. His adoptive father is 
married and can offer a good home. He 1s in business in 
Rego Park, N. Y., as a restaurateur. He entered the 
United States in 1926 as a treaty trader. In 1955, his status 
was changed to that of an alien admitted for permanent 
residence under the Refugee Relief Act of 1953. 


Representative Holtzman also appeared before a subcommittee of 
the Committee on the Judiciary and testified in support of this measure. 
H. R. 4084, by Mr. Gubser—Anka Scirkovich 

The beneficiary is an 18-year-old native and citizen of Yugoslavia 
who resides in that country with her natural parents, who are in poor 
financial condition. She was adopted in Yugoslavia in 1955 by her 
great-aunt, a citizen of the United States. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated 
September 20, 1956, from the Commissioner of Immigration and Nat- 
uralization to the chairman of the Committee on the Judiciary, regard- 
ing a bill pending during the 84th Congress for the relief of the same 
person, That letter and accompanying memorandum read as follows: 
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DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., September 20, 1956. 
Hon. Emanvet CELter, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Mr. CuHarrman: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. R. 12102) for the relief of Anka Scirkovich, there 
is attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service files relating to the beneficiary by the San 
Francisco, Calif., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill is intended to confer nonquota status upon this alien child, 
pursuant to sections 101 (a) (27) (A) and 205 of the Immigration and 
Nationality Act, by providing that the child shall be considered the 
natural-born alien child of Mrs. Mary Vojkovich, a citizen of the 
United States. 

As a quota immigrant, the beneficiary would be chargeable to the 
quota for Yugoslavia. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE ANKA SCIRKOVICH, 
BENEFICIARY OF H. R. 12102 


Information concerning the case was obtained from Mrs. 
Mary Vojkovich, adoptive mother of the beneficiary. 

Anka Scirkovich, a citizen of Yugoslavia, was born on 
January 15, 1939, in Vis, Dalmatia, Yugoslavia. She has 
never been married. The beneficiary is unemployed. She 
completed elementary school, and attended high school in 
Yugoslavia for an unknown length of time. She also at- 
tended a sewing school, and has acquired some skill as a 
seamstress. She resides with her parents and her mother’s 
parents at Put Samogoro 10, Vis, Dalmatia, Yugoslavia. 
She has one brother, who also resies at that address. Her 
great-aunt, Mary Vojkovich, adopted her by court order 
— on December 13, 1955, at Vis, county of Split, Yugo- 
slavia. 

Mary Vojkovich, nee Scirkovich, a citizen of the United 
States by naturalization on March 19, 1951, was born on 
January 12, 1891, in Vis, Dalmatia, Yugoslavia. She immi- 
grated to the United States in 1911, and has resided here 
permanently since that time. She was married on July 15, 
1911, at San Francisco, Calif., to Marco Vojkovich, a nat- 
uralized citizen, who died on June 27, 1954. No children 
were born of that marriage, and she desires to bring her 
adopted child to reside permanently with her in the United 
States. Mrs. Vojkovich is not employed. She is supported 
by an income of about $265 monthly from real estate which 
she owns and values at $30,000. She also owned other 
property which she sold and for which she will receive $10,- 
000. She values her furniture and personal effects at 
$1,500; has 7 shares of Pacific Gas & Electric Co. stock 
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worth $50 a share; and she has bank savings amounting to 
$3,000. She states she is able and willing to give the 
beneficiary a good education in the United States, and will 
support her as though she were her natural child. The 
beneficiary’s parents are in poor financial condition and have 
consented to the adoption and removal of their child to 
the United States. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted the 
following report on this bill: 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, November 23, 1956. 
Hon. EmManvet CELier, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetter: I refer to your letter of July 23, 1956, requesting 
a report of the facts in the case of Anka Scirkovich, beneficiary of 
H. R. 12102, 84th Congress, introduced by Mr. Gubser on July 3, 1956. 

A report dated November 7, 1956, is been received from the 
Embassy at Belgrade, Yugoslavia, stating that there is no record in 
the files of that office regarding Miss Scirkovich. 

Information has been received from Mrs. Mary Vojkovich, the 
child’s adoptive mother, that the child was born January 15, 1939, at 
Otok Vis, Dalmatia, Yugoslavia. 

Owing to the oversubscribed condition of the Yugoslav quota, the 
child will encounter an indefinite wait before it will become possible 
to issue her a nonpreference immigrant visa. However, if legislation 
along the lines of H. R. 12102 should be enacted, no reason is known 
why she should not be found eligible to receive a visa promptly. 

Sincerely yours, 
Roittanp WE cH, 
Director, Visa Office. 


Mr. Gubser, the author of H. R. 4034, appeared before a sub- 
committee of the Committee on the Judiciary and recommended 
the enactment of this legislation. Mr. Gubser also supplied the 
committee with the following decree of adoption and statement in 
support of this legislation: 


{Translation from Serbo-Croatian 
Freprerat Preorie’s Repusiic oF YUGOSLAVIA 
Propie’s Repusuic or CROATIA 


(County: Split. People’s committee: Commune of Vis. 
No: 414, 1955) 


(Free of tax pursuant to sec. 5, par. 1, of the tax law) 


(Signature: [illegible]. Seal of the People’s Committee of the 
Commune of Vis) 


EXCERPT FROM THE REGISTER OF BIRTHS 


Under No. 3, of page 85, day —, month , year 1939, 
of the register of births for the year 1939, the following entry 
was recorded: 
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Name and surname, and sex of the child: Anka Scirkovic, 
female. 

Day, month, year, hour (0-24) of birth (in writing): The 
15th of January 1939. 

Place of birth, street, and house number: Vis. 

Data concerning the parents: 


Surname (for the mother, also the maiden name): 
Father: Nikola Scirkovice. 

Day, month, and year of birth: January 8, 1914. 

Place of birth (country): Vis. 

Occupation: Peasant. 

Domicile: Vis. 

Mother: Dinka Poduje. 

Day, month, year of birth: August 14, 1914. 

Place of birth: Vis. 

Occupation: Housewife. 

Domicile: Vis. 

At Vis, on December 26, 1955. 

M. Marinxovic, Registrar. 

[Seal of the registrar, office of the People’s Committee of 
the Commune of Vis.] 

Additional entries and remarks: 

According to the protocol No. 1582/55 No.—a of December 
18, 1955, of the commune of Vis, she was adopted by Vojkovie 
Margarita, widow of Marko, citizeness of the United States. 
Her surname is now Vojkovie. 

Vis, on December 26, 1955. 

M. Marinxovic, Registrar. 





[Translation from Serbo-Croatian] 


PRoTocoL 


Drafted on December 13, 1955, in the office of the chair- 
man of the People’s Committee of the Commune of Vis, in the 
affair of the adoption of the minor, Anka Scirkovic, daughter 
of Nikola Scirkovic and Domina Scirkovic, born Poduje, 
both inhabitants of the commune of Vis, address: Put 
Samogora 10. 

Present on behalf of the People’s Committee of the Com- 
mune of Vis, as the public guardianship authority, represent- 
ing the chairman of the People’s Committee of the Commune 
of Vis, 

Suavic Sma, [ts Secretary. 
Kuzmanic Marisa, Notary. 


The parties on behalf of Margarita Vojkovic (Mary) 
Marko’s widow, her representative, Mate Scirkovic, son of 
the late Ivan, inhabitant of Vis; Anka Scirkovic, minor, 
daughter of Nikola, inhabitant of Vis, the parents of the 
minor, Nikola Scirkovic, son of the late Ivan, and his wife 
Domina (maiden name Poduje). 
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It is established by the secretary of the People’s Committee 
of Vis that all the persons, whose presence according to the 
law concerning adoption is required for the act of adoption, 
are present. 

The secretary of the People’s Committee of the Commune 
of Vis pointed out to those present the rights and obligations 
which proceed from the law concerning adoption; he read 
aloud the provisions of this law dealing with the rights and 
obligations of both adoptive parents and the adoptive child; 
and called on those present to give their consent for the 
completion of the adoption. 

The here present minor, Anka Scirkovic, daughter of 
Nikola, agrees to become the adoptive daughter of Margarita 
Vojkovic, widow of Marko, citizeness of the United States of 
America. 

Nikola Scirkovic, son of Ivan, and his wife, Domina born 
Poduje, as parents of the minor, Anka Scirkovic, agree to the 
adoption of their daughter, Anka, by Margarita Vojkovic, 
widow of Marko. 

Mate Scirkovic, son of the late Ivan, representing Mar- 
garita Vojkovic, widow of Marko, by virtue of a power of 
attorney, declares, on behalf of Margarita Vojkovic, that she 
agrees to the adoption of the minor, Anka Scirkovic. 

Mate Scirkovic, son of the late Ivan, declares in the name 
of Margarita Vojkovic, whom he is representing by virtue of 
a power of attorney, that Anka Scirkovic, after the adoption, 
wil become an heir to her adoptive mother, Margarita 
Vojkovic, depending, indeed, on the behavior of Anka 
Scirkovic, viz: on her devotion to her adoptive mother. 

After this, the secretary, having checked the documents, 
declared himself satisfied that the parties have submitted all 
the documents prescribed and that they have complied with 
all the requirements of the law concerning adoption. Con- 
versely, there is no obstacle in the way of the adoption being 
proclaimed. 

Having established that the adoption is well in the inter- 
ests of the education and future of the minor, Anka Scirkovic, 
the secretary proclaimed the adoption as final in the presence 
of all those named. 

Secretary of the People’s Committee of the Commune 
of Vis: 

SLAVIC. 
Mariya Kuzmanic, Notary. 


The adopted: 
ANIKA ScIRKOVIC. 
On behalf of the adoptive mother, her representative: 
Marte ScrirKoOvIc. 
The parents of the adopted: 
NIKOLA ScIRKOVIC. 
Domina ScIRKOVIC. 


[Seal of the People’s Committee of the Commune of Vis, 
People’s Republic of Croatia, County of Split.] 
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Srate OF CALIFORNIA 
County of Santa Clara, ss: 

Mary Vojkovich, being duly sworn, deposes and says: 

Name and birth: That her true name is Mary Vojkovich 
and that she was born in Otok Vis, Dalmatia, Jugoslavia, 
on January 12, 1891. 

Residence: That her present residence address is 667 
Mercy Street, in Mountain View, Calif. 

Occupation: Retired. 

Citizenship and naturalization: That she is an American 
citizen, being naturalized on the 6th day of February 1951. 
She entered the United States by way of New York on the 
6th day of May 1911. The serial number of said naturali- 
zation papers is 6947426. 

Affiant’s husband: That affiant and Marko Vojkovich, 
who is now deceased, were married on the 15th day of July 
1911. Affiant’s maiden name was Mary Scirkovich. There 
were no children born of this marriage. 

Applicant’s name: The name of the applicant in whose 
behalf this affidavit is made is Anka Scirkovich. 

Relationship: The affiant is a blood relation of the appli- 
cant; namely, applicant’s aunt. 

Statement of guaranty: The affiant does guarantee that 
she will not permit the applicant or any alien dependent 
member of the applicant’s family to become a public charge 
during her stay in the United States. The affiant is further 
ready and willing to deposit a bond, if necessary, with the 
United States immigration authorities to implement the 
guaranty of support. 

Assets: Affiant’s assets consist of the following: 

Savings accounts in the Bank of America (Mountain View 
and Palo Alto branches) and First Western Bank in Moun- 
tain View, as evidenced by attached statements from the 
said banks. Real property in the city of Mountain View, 
Calif., of the appraised valuation of $19,000. Real property 
in the city of Menlo Park, Calif., of the appraised valuation 
of $17,500. Promissory notes of Nick A. Rinauro and John 
D. Tellez, each of which is secured by a first deed of trust 
upon real property and upon which the present amounts, 
payable in installments hereafter, are approximately $6,000. 

Affiant’s last income-tax return was filed in 1956 with the 
district director of internal revenue at 100 McAllister Street, 
San Francisco, Calif. 

Dated January 30, 1958. 

Mary Vosxovicn, Affiant. 


Subscribed and sworn to before me this 30th day of Janu- 
ary 1958. 
[SEAL] 
Notary Public in and for the County of Santa Clara, 
State of California. 


My commission expires April 6, 1958. 
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H. R. 4085, by Mr. Gubser—Kata Genero 


The beneficiary is a 17-year-old native and citizen of Yugoslavia 
who resides in that country with her natural parents. She was 
adopted in Yugoslavia in 1954 by her widowed aunt, a citizen of the 
United States. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter from the 
Commissioner of Immigration and Naturalization dated May 18, 
1955, to the chairman of the Committee on the Judiciary, regarding a 
bill pending during the 84th Congress for the relief of the same person. 
That letter and accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., May 18, 1955. 
Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Mr. CuarrMan: In response to your request of the Depart- 
ment of Justice for a report relative to the bill (H. R. 4408) for the 
relief of Kata Genero, there is attached a memorandum of informa- 
tion concerning the beneficiary. This memorandum has been pre- 
pared from the Immigration and Naturalization Service files relating 
to the beneficiary by the San Francisco, Calif., office of this Service, 
which has custody of those files. 

The bill is intended to confer nonquota status upon the alien child, 
ursuant to sections 101 (a) (27) (A) and 205 of the Immigration and 
Yationality Act, by providing that the the child shall be considered 

the natural-born child of a United States citizen. 

As a quota immigrant, the child would be chargeable to the quota of 
Yugoslavia. 

Sincerely, 
, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES CONCERNING KATA GEN- 
ERO, BENEFICIARY OF H. R. 4408, 84TH CONGRESS 


According to information furnished by the adoptive 
mother (sponsor), Miss Genero was born October 6, 1940, 
in Krucica, Slano, Yugoslavia, and is a citizen of Yugo- 
slavia. Her correct first name is given as Katicia, and her 
natural parents are Milan and Ane Genero, both of Krucica. 
At the present time, Miss Genero is a sophomore in high 
school. She is a niece by blood relationship to the sponsor. 

The sponsor, Kathrine S. Genero, a widow, was born 
July 23, 1899, in Slano, Delmacia, Yugoslavia, and is a nat- 
uralized citizen of the United States. She has been in the 
United States for many years, and is presently residing at 
20880 Prospect Road, Cupertino, Calif. She adopted the 
beneficiary in Yugoslavia in September 1954, and now de- 
sires to bring the child to the United States. 

Mrs. Genero is a person of considerable means, and is 
financially able to provide for the beneficiary if she is per- 
mitted to come to the United States. She owns a 19-acre 
fruit farm, on which there is a home, 3 apartments, and 
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outbuildings. Her income from apartment rentals is $200 
per month, and she receives about $3,500 per year from 
the farm. She has $1,000 in the bank, and other assets and 
investments totaling approximately $4,700, and 2 auto- 
mobiles. 

Mr. Gubser, who appeared before a subcommittee of the Committee 
on the Judiciary and recommended the enactment of his bill, also 
submitted the following letter from the American consul in Belgrade, 
Yugoslavia, and the translation of the adoption decree in this case; 


AMERICAN EMBassy, 
Belgrade, Yugoslavia, June 11, 1957. 
Hon. Cuarues S. Gusser, 
House of Representatives. 

My Dear Mr. Gusser: I have your letter of May 27, 1957, ad- 
dressed to the American consulate at Zagreb, concerning the immigrant 
visa application of Miss Kata Genero. Your letter was transmitted 
to the Embassy for reply because the American consulate at Zagreb 
does not issue immigrant visas. 

The Embassy’s records indicate that Miss Genero is entitled to the 
registration priority of April 14, 1955, and to fourth-preference status 
under the Yugoslav quota. 

The Yugoslav quota is so heavily oversubscribed that quota num- 
bers are now available only for applicants in the first three preference 
categories. I cannot estimate how long this condition will continue. 
Even when fourth-preference numbers a become available, hundreds 
of applicants with earlier registration dates will have to be processed 
before Miss Genero’s turn is reached. 

I feel it only fair to inform you that she must, therefore, expect a 
waiting Ciind of some years more before her application can be ac- 
tively considered. 

Sincerely yours, 
F. G. Quengau, American Consul. 





[Translation from Sebro-Croatian language into English] 
FEDERAL Peop.tes Repusiic or YUGOSLAVIA 
Propies Repusiic oF CROATIA 
PEOPLES COMMITTEE OF THE DISTRICT OF DUBROVNIK 


Department for the Public Health and Social Policy No. 13402/54 
Present: Written on the day of October 13, 1954, 54th year, at the 
Peoples Committee for the District of Dubrovnik in the matter of 
application (submitted) by Katarine Genero, widow of the late Mate, 
born Stjepovich, of Cupertino, Calif., for the adoption of minor Kate 
Genero, daughter of Milan, from Krucice, the township of Slano. 

Attending: Of the Office: Director of the Department for the peo- 
ples health and social policy: Ivo Baca (as) reporter; Ivo Tomislav 
(as) referee for juvenile authority and the protection of children. 

Of the (interested) parties: adopter: Katarin Genero, widow of the 
late Mata, born Stjepovich, farmer in Cupertino, Calif.; father of the 
adoptee: Milan Genero, (son of) the late Gaspar, farmer, of Krucice 
township of Slano; mother of the adoptee: Kata Genero, daughter of 
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Milan, housewife, of Krucice, township of Slano; adoptee: Kata 
Genero, daughter of Milan, of Krucice, Slano. 

Director of the department for peoples health and social policy of 
the Peoples Committee for the District of Dubrovnik confirms that 
all who were invited to this hearing are present, as prescribed by the 
law. 

Director refers the matter for the adjudication to the present and 
reads the application for the adoption (submitted) and calls the 
adopter to give her statement for the (official) report: 

Following that, the adopter deposes as follows: 

I, Katarina Genero, the widow of the late Mata, daughter of the 
late Mata and the late Mare Pericevich, born July 23, 1899, in Slano, 
at present residing in Cupertino, 20880 Prospect Road, California, 
by occupation farmer, declare that I am adopting minor Kata 
Genero, born October 6, 1940 (year), child of Milan (father), and 
mother, Ana Genero, born Kmetovich, under a stipulation that the 
adoptee keeps her present family name “Genero,” and in the regard 
to the inheritance rights the adoptee as for me secures all the rights 
of lawful inheritance. 

Director summons the parents of minor Kate Genero to make their 
declaration on the matter of adoption, and they declare: 

I, Milan Genero, of the late Gaspar, and I, Ana Genero, wife of 
Milan, born Kmetovich, the father and the mother of the minor Kata 
Genero, are in (full)) agreement that Kata Genero, widow of the late 
Mato, born Stjepovich, can adopt, make her own daughter, our 
daughter (minor) Kata Genero, and that that our child can, as adop- 
tee, keep her present family name, and as for the inheritance rights, 
that our child secures all the rights of lawful inheritance. 

Director summons minor Kata Genero, as she is over 10 years of 
age, that she make her own declaration regarding this adoption, and 
she declares: 

I, Kata Genero, born October 6, 1940 (year), of father Milan Genero, 
and mother Ana Kmetovich, declare that I am fully in agreement with 
with the statement of adoption by the adopter, Katarine Genero, 
born Stjepovich. 

Following that (procedure), the director reads the articles of the 
adoption law of April 1, 1947, prescribing the rights and duties of the 
adopter and the adoptee. 

By reviewing all the papers (submitted) and verifying the related 
circumstances, the director establishes that the adopter of the minor 
person is over 18 years of age; that the adoptee, since she is over 10 
years of age, is in agreement with the adoption; that the parents both 
agree to the adoption and that they have not lost parents’ rights nor 
found incapable to express their will; that the adopter has not been 
denied the parental rights nor (found) unable to express her will 
and that the agreement of the other married party was not necessary 
as he is dead. Furthermore, it has been established that the adopter 
is not a relative in the direct line, neither brother or sister, and 
that there is not any hindrance by the law, that can prevent the 
adoption. Accordingly all the legal requirements which law of 
adoption prescribe have been fulfilled. 

Finally, director establishes that the adoption is useful for the 
adoptee, as she is by this act securing foster mother, who, under 
her conditions and social position, offers possibilities of good upbring- 
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ing and education which her parents would not be able to offer since 
they have other four minor children about whom they will have to 
take (parental) care. 
As neither party has not put any objections to all read and brought 
out here, the director declares that the adoption has been granted. 
Read and signed. 


Adopter: KATHERINE GENERO. 
Father of the adoptee: MiLan GENERO. 
Mother of the adoptee: Genero Ane (born Kmetovich). 
Adoptee: GJENERO Katica 


Genero Kate, daughter of Milan. 
[Seal of the Peoples Committee, District of Dubrovnik, Peoples 
Republic of Croatia.] 
Ivo Baca, Director of the Department. 
Ino Tomisiav, Reporter. 


I, Charles M. Cvetkovich, hereby declare that the above document 
of adoption has been translated from Serbo-Croatian into English 
language by me, and that it is a true and correct translation. 


[SEAL] Cares M. Cverkovics. 


State or CALIFORNIA, 
City and County of San Francisco, ss: 

On this 12th day of April 1955, before me, A. I. Jelincich, a notary 
public in and for the city and county of San Francisco, State of 
California, residing therein, duly commissioned and sworn, personally 
appeared Charles M. Cvetkovich, known to me to be the person 
whose name is subscribed to the within instrument, and acknowledged 
to me that he executed the same. 

In witness whereof, I have hereunto set my hand and affixed my 
official seal at my office in the city and county of San Francisco, the 
day and year in this certificate first above written. 


[SEAL] Antuony I. JELINCICH, 
Notary Public in and for the City and County of San Fran- 
cisco, State of California. 


My commission expires June 26, 1955. 


H. R. 4036, by Mr. Gubser—Kazuko Inoue and Takako Inoue 


The beneficiaries are 17- and 14-year-old natives and citizens of 
Japan who were adopted in Japan in 1957 by their United States- 
citizen sister and her husband, a former member of the Armed Forces 
of the United States. Another child, who is the 11-year-old sister of 
the beneficiaries and their adoptive mother, has been found eligible 
to receive a visa under the provisions of Public Law 85-316, and for 
that reason her name has been omitted from this legislation. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated 
September 18, 1956, from the Commissioner of Immigration and 
Naturalization to the chairman of the Committee on the Judiciary, 
regarding a bill pending during the 84th Congress for the relief of the 
— persons. That letter and accompanying memorandum read as 
ollows: 
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DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., September 18, 1956. 
Hon. EManvet CELuer, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Dear Mr. CHarrMan: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. R. 12158) for the relief of Kazuko Inoue, Takako 
Inoue, and Yoshio Inoue, there is attached a memorandum of infor- 
mation concerning the beneficiaries. This memorandum has been 
prepared from the Immigration and Naturalization Service files 
relating to the beneficiaries by the San Francisco, Calif., office of this 
Service, which has custody of those files. 

The bill is intended to confer nonquota status upon these alien 
children, pursuant to sections 101 (a) (27) (A) and 205 of the Immi- 
gration and Nationality Act, by providing that they shall be consid- 
ered the natural-born alien children of Mr. and Mrs. Julian P. Weir, 
citizens of the United States. 

As quota immigrants, the beneficiaries would be chargeable to the 
quota for Japan. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE KAZUKO INOUE, TAKAKO 
INOUE, AND YOSHIO INOUE, BENEFICIARIES OF H. R. 12158 


Information concerning the beneficiaries was furnished by 
the interested parties, Mr. and Mrs. Julian P. Weir. 

Kazuko Inoue, a citizen of Japan, was born on April 25, 
1940, at No. 11-1 Chome, Ganmichi-cho, Showa-ku, Nagoya- 
shi, Aichi-ken, Japan. She is single. The beneficiary com- 

leted grammar school, and was graduated from high school 
in 1955 in Japan. Since that time she has worked at odd jobs 
for an approximate income of $4 (1,500 yen) monthly. She 
has no assets or property. 

Takako Inoue, a citizen of Japan, was born on April 28, 
1943, at No. 11-1 Chome, Minami Otsu Dori, Naka-ku, 
Nagoya, Japan. She is single. The beneficiary completed 
grammar school, and entered high school in 1956, where her 
education is continuing. She has no occupation and no 
assets or income. 

Yoshio Inoue, a citizen of Japan, was born on July 11, 1946, 
at No. 13-3 Chome, Ganmichi-cho, Mizuho-ku, Nagoya, 
Japan. She is single. The beneficiary entered grammar 
school in Nagoya in 1953, where she is now in attendance. 
She has no occupation and no income or assets. 

Mrs. Julian P. Weir, nee Sumiko Inoue, is a sister to each 
of the beneficiaries by the same parents. She was born on 
December 10, 1923, at Shima-gun, Mie-ken, Japan, and was 
naturalized a United States citizen at San Francisco, Calif., 
on May 1, 1956. She was married to Julian Paul Weir on 
March 10, 1952, at Nagoya, Japan, before the American con- 
sul. They have no children. She is residing with her hus- 
band at 1406 Borax Drive in Sunnyvale, Calif., and is em- 
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ployed as a waitress by Pan American World Airways at 
South San Francisco, Calif. Her salary is $263 monthly. 
Her father is deceased. Her mother, Harue Inoue, resides 
at 17-4 Chome, Minami Otsu Dori, Naka-ku, Nagoya, Japan. 
A sister, Mrs. Yoko Schmidt, resides in Nagoya with her 
husband, Douglas C. Schmidt, a member of the United States 
Air Force. A brother, Tsuguo Inoue, resides at No. 2-100 
Yamonouti-ku, Sumiyosi-shi, Osaka, Japan. 

Mr. Julian P. Weir was born on August 15, 1923, at 
Ballinger, Tex., and is a citizen of the United States. He is 
employed as a mechanic by Pan American World Airways at 
South San Francisco, Calif., at a salary of $400 monthly. 
He has been married but once, and that to Sumiko Inoue in 
1952 while on duty with the United States Marines in Japan. 
He completed elementary and high school and attended the 
Agricultural and Mechanical College in Las Cruces, N. Mex., 
for about 2 years up to 1949. His assets include an equity 
of $503 in a ooo valued at $11,000, an automobile in whic 
he has an equity of $500, a truck in which he has an equity 
of $450, and furniture valued at $1,000. 

Mr. Weir’s adoptive father, Joseph Elmer Weir, resides at 
6175 Alameda Boulevard in El Paso, Tex. His adoptive 
mother is deceased. He has no brothers or sisters, and his 
adoptive parents had no children. 

Mr. and Mrs. Julian P. Weir desire to bring her three 
younger sisters to the United States to live with them and 

e raised as though they were their own children. Their 
mother is a widow and unable to provide them with a 
satisfactory standard of living. 


The Director of the Visa Office submitted a report on this case om 
December 13, 1956, which reads as follows: 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, December 13, 1956. 
Hon. Emanvet CELuer, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cuter: I refer to your letter of July 16, 1956, re- 
questing a report of the facts in the cases of Kazuko Inoue, Takako 
Inoue, and Yoshio Inoue, beneficiaries of H. R. 12158, 84th Congress, 
introduced by Mr. Gubser on July 9, 1956. 

A report dated November 15, 1956, has been received from the 
consul at Nagoya, Japan, stating that the children referred to are the 
unmarried minor children of Mrs. Harue Inoue, who was registered on 
the waiting list of immigrants chargeable to the Japanese quota, with 
priority date of May 4, 1954. Mrs. Inoue is entitled to second- 
preference status as the mother of Sumiko Inoue Weir (Mrs. Julian 
Paul Weir), an American citizen who filed a petition on her behalf with 
the Immigration and Naturalization Service. The children are en- 
titled to fourth-preference status on the basis of the petition filed by 
Mrs. Weir. 

The oversubscribed condition of the Japanese quota is such that 
Mrs. Inoue and her children will encounter an indeterminate wait of 
at least a number of years before it will be possible to issue visas to 
them. If legislation along the lines of H. R. 12158 is enacted, it will 
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be possible for the consul to take prompt action in the cases of the 
children. However, the enactment of a private law on behalf of Mrs. 
larue Inoue will be necessary to permit early action to be taken upon 
her application for a visa. It is to be noted that H. R. 12158 did not 
include Tsuguo Inoue, who will become 21 years of age January 12, 
1957. The enactment of a private law will also be necessary to permit 
the issuance of a visa to this child. The report gives the following 
birth dates for the children: Tsuguo Inoue, January 12, 1936; Kazuko 
Inoue, April 25, 1940; Takako Inoue, April 28, 1943; and Yoshio 
Inoue, July 11, 1946. 

The information contained in the consul’s report has also been 
communicated to Mr. Gubser. 

Sincerely yours, 
Rouitanp WeEtcu, 
Director, Visa Office. 


Mr. Gubser, who appeared before a subcommittee of the Committee 
on the Judiciary and testified in support of his bill, submitted the 
following statement and translation of the adoption records in the case 
of the beneficiaries of his bill: 


SUNNYVALE, Cauir., January 29, 1958. 
To Whom It May Concern: 

We the undersigned, Julian Paul Weir and Sumiko Weir, husband 
and wife, the adoptive parents of Takako Inoue and Kazuko Inoue, 
and citizens of the United States of America, do hereby certify that 
we are willing and have the ability to undertake the financial responsi- 
bility for Kazguko and Takako Inoue. 

We are both employees of Pan American World Airways, Inc. 
My salary, Julian Paul Weir, is $416 per month, and my wife’s 
salary, Sumiko Weir, is $312 per month. I have been with the com- 
pany 5 years this coming March, and my wife has been employed by 
them for 3 years this coming May. 

We have an equity in a $12,000 3-bedroom home where we now 
reside. We own a pickup truck free and clear. We have an equity 
in a 1958 Volkswagen of approximately $550. 

We have a savings account with the Pan American Pacific Credit 
Union of $210. We have a checking account with the Crocker Anglo 
National Bank of South San Francisco. We also have the privilege 
of an excellent credit rating. 

JuLiAN Paut Weir. 
Sumiko WEIR. 

We, Julian Paul Weir and Sumiko Weir, hereby certify that all of 
the foregoing statements are true and correct to the best of our 
knowledge. 

JuLIAN Paut Wetr. 
Sumiko Werr. 


Subscribed and sworn to before me this 29th day of January 1958. 


[SEAL] Juuia C,. Kipwett, 
Notary Public in and for the county of Santa Clara, State of California. 
My commission expires August 7, 1959. 
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[Translation] 
(Case Numbers: From 2116 to 2118 of (Ka) of 1957 
DeEcREE 


Permanent domicile: 1406 Borax Drive, Sunnyvale, Calif. Resi- 
dence: Same. 

Applicant: Julian P. Weir. Date of birth: August 15, 1923. 

Permanent domicile and residence: Same as above. 

Applicant: Sumiko Weir (Sumiko Inoue). Date of birth: Decem- 
ber 10, 1933. Residence: Care of Thomas L. Blakemore Law Office, 
Fukoku Building, 512, 2, 2-chome Uchisaiwaicho Chiyoda-ku, Tokyo. 

Attorney for the above two applicants: Masatsugu Mitsuki, at- 
torney at law. 

Seat of family record: No. 14, 2-chome, Asahi-machi, Kawasaki, 
Kanagawa Prefecture. Residence: No. 17, Toori 4-chome, Minami 
Otsumachi, Nokaku, Nagoya. 

Person in the case (minor): Kazuko Inoue. Date of birth: April 
25, 1940. 

Seat of family record and residence: Same as above. Person in the 
case (minor): Takako Inoue. Date of birth: April 28, 1943. 

Seat of family record and residence: Same as above. Person in 
the case (minor): Yoshio Inoue. Date of birth: July 11, 1946. 

On this case, the application for adoption between the parties above 


‘described, this court, after having made due examination, hereby 


renders its decree as follows: 
Ryoichi Yamada, consultant, participated. 


ADJUDICATION 


It is approved that Julian Paul Weir and Sumiko Inoue, the appli- 


‘cants, adopt _Kazuko Inoue, Takako Inoue, and Yoshio Inoue, the 


persons in the ease. 
GROUNDS 


According to the contents of the application the report of Toshio 
Takayanagi, an investigator of this court; the certified copy of the 
family record of Hidema Inoue; the written consent of adoption exe- 
cuted by Harue Inoue, the guardian of the 3 persons in the case; 
the extract copy from the Martindale-Hubbell Law Directory; 
the affidavit of G. Brooks Ice, attorney at law; the eertificate of 
witness to marriage between the applicants prepared by Henry G. 
Krausse, vice consul of the United States of America; the certificates 
of employment of both applicants, prepared by H. J. Cregan; the 
certificates of clean record of both applicants, prepared by Jacob A. 
Jessup, chief of the Department of Public Safety of Sunnyvale, Calif.; 
the sworn statement of both applicants prepared by a notary public 
for the county of San Mateo, State of California; and the sworn 
statement of Phil. W. Ice before a notary public regarding both 
applicants; it is evident that Julian Paul Weir, an applicant, is a 
citizen of the United States of America, a gentleman of good behavior, 
and that he is now employed by Pan American World Airways, Inc., 
in the capacity of mechanic at a weekly wage of $385; also, that 
Sumiko Inoue, an applicant, formerly had Japanese nationality but 
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married the above Julian Paul Weir on March 10, 1952, and, due to 
the acquisition of American citizenship, lost automatically her 
Japanese nationality; that she is a lady of good behavior, employed 
by Pan American World Airways, Inc. (as is her husband), in the 
capacity of counter girl in the commissary at a present weokly wage 
of $270; that she keeps a happy home with her husgand, but that 
there is no child between them; that the 3 persons in the case are 
the younger brother or sisters of Sumiko, and that all are in good 
health; that they are going to acquire the citizenship of the United 
States of America by becoming adoptees of the applicants; that Harue 
Inoue, their guardian, has consented to such adoption; that the family 
of the persons in the case has no relative in Japan; that both Yoko, 
the first daughter, and Sumiko, the second daughter of Harue Inoue, 
the head of the family, married foreigners; that the family, consisting 
of 5 persons, is getting along on the monthly income of Tsugio, the 
first son, and Kazuko, the person in the case, amounting in all to 
about ¥10,000 contributed by the applicants; that the only property 
belonging to the family is 1 residential house (of about 6 tsubo); 
and that it is advisable for both parties that the 3 persons in the case 
be adopted by the applicants =e live together with them. 

The requisites of the adoption in this case, in accordance with the 
provisions of article 19 of the law concerning the application of laws, 
shall be governed by the law of the United States of America for both 
of the applicants, the adopting parents, and by the law of Japan for 
the three persons in the case, the adoptees; but, in accordance with the 
general principles of the conflict of laws in the United States of 
America, such requisites shall be governed by the law of the site of 
the court (lex fori) where either adoptee or adopter is domiciled. There- 
fore, the requisites of adoption in this ease shall be governed by the 
law of Japan pursuant to the provisions of article 29 of the law con- 
cerning the application of laws which provide for renvoi. As here- 
tofore mentioned, there is no defect in fulfilling the requisites for the 
adoptions, and they shall be approved, and this court renders its 
judgment as written above. 

Masamicui Svuzvkl, 
Family Court Judge of Nagoya Family Court. 


Date July 26, 1957. 
This is a true copy of the original. 
At the above court: 
SHIGEAKI Suzuxt, Court Clerk. 
Date July 29, 1957. 





[Translation from Japanese into English of a legal document] 


(Case No. 116-118, family court, 1957) 


DEcREE 


Applicant Julliam Paul Myer (Wale) '; born on August 15, 1923; 
domicile, 1406 Norregas Drive, Sunnyvale, Calif.; present address, 
same as above. 

Applicant Inoue Suziko (or Suziko Wale) '; born on December 10, 
1933; domicile and present address, same with the coapplicant’s. 


1 Names romanized from Japanese (by sound only) are not accurate, in view of the fact that romanization 
(English-Japanese) is not reversible. 
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Attorney for both applicants: Mitsugi, Masatausu; address, care of 
Thomas L. Blakemore’s law office, 512 Tomikuni Building, 2-2nd 
Chome, Uchisachi-cho, Chiyedaku, Tokyo City. 

Principal of the case: Inoue Kazuko; born on April 25, 1940; 
domicile, 14-2nd Chome, Azahi-machi, Kawazaki City, Kanagawa 
Prefecture; present address, 17-4th Chome, Miuami-Ozu-che, Maka- 
ku, Nagoya City. 

Principal of the case: Inoue Kyoko; born on April 28, 1943; 
legal address and present domicile, same with the above. 

Principal of the case: Inoue Yoshio; born on July 11, 1946; domicile 
and present address, same as above. 

Regarding the application for permission of adoption between the 
said parties, this court after examining the case (with the participation 
of Yamada, Ryeichi, the counselor) hereby decrees as follows: 

Text of the adjudication: Jullian Paul Wale and Inoue Suziko, 
the applicants, are hereby permitted to adopt Inoue Kazuko, Inoue 
Kyoko, and Inoue Yoshio, the principals of the case. 


REASONS 


Upon examination and consideration of the contents of this applica- 
tion, together with a report submitted by Takayanagi Hizao, the 
investigator of this court; a certified copy of family registration of 
Inoue Hidema; a letter of consent to this adoption by Inoue Murue; 
the parental guardian of the 3 principals of this case; a partial exerpt 
from the Martindale-Hubbell Law Directory; an affidavit deposed by 
C. Brooks Eyes,’ attorney at law; a marriage certificate of the 2 
applicants issued by Henry O. Crouse,' the vice counsel of the United 
States of America; a certificate of employment of the 2 applicants 
issued by H. J. Criggan;' a certificate of good conduct concerning the 
2 applicants issued by Jacob A. Jessup,' Chief of the Security Bureau 
of the United States; a notarized affidavit of the applicants by a 
notary public in San Mateo County, Calif.; and an affidavit of the 2 
applicants notarized by Phil W. Eyes,’ a notary public, the following 
facts can be recognized that applicant Jullian Paul Wale? is a person 
having American nationality, being employed as an engineer by the 
Pan American Airline, and earning $285 weekly; that applicant 
Inoue Sumike, who acquired American nationality because of her 
marriage to the said Jullian Paul Wale' on March 10, 1952, thereby 
automatically lost her Japanese nationality, is a woman being pres- 
ently employed as a bookkeeper in the purchasing department of the 
Pan American Airline, which is the same place of employment as her 
husband, earning $270 weekly, and leading a harmonious domestic life 
with her husband; that the 3 principals of this case, being sisters and 
brother of the said Sumike and in good health, are to be adopted by the 
applicants and are to acquire American nationalities soon; that Inoue 
Murue is the parental guardian consented to the adoption: that there is 
no one to take care of the principals’ own home in Japan; that Yoko 
and Sumie who are the first and second daughters of Inoue Murue, the 
person having parental guardianship, are married to foreigners; that 
the home consisted of 5 members has been barely supported with 20,000 
yen earned monthly by Teugue (the eldest son of Murue) and Nazuko 


1 Names romanized from Japanese (by sound only) are not accurate, in view of the fact that romanization 
English-Japanese) is not reversible. 
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(one of the principals of this case) jointly, together with 10,000 yen 
remitted monthly by the applicants; that the whole assets belonging 
to their home is only the house building of 6 tsube (less than 0.005 
acre—note by translator); that the principals of this case, therefore, 
would be happier to become adoptive children of the applicants and 
to live with them; and that the adoption would make the parties on 
both sides happier. 

Concerning the legal requisites necessary for a valid adoption in 
this case makes it clear that American law should be applied as to 
the applicants who will be the adopting parents, in accordance with 
article 19 of the law concerning application of laws in general, while 
Japanese law should be applied as to the three Daitseinele who will be 
the adoptive children. According to American rules of conflict of 
laws, however, the law of the domicile, either of the adoptive children 
or of the adopting parents, may be applied. Consequently, Japanese 
law may be applied to this case, by virtue of the principle of renvoi 
as provided by article 29 of the aforesaid law. Moreover, in this 
particular case of adoption, as previously mentioned, all the necessary 
conditions have been met and nonesoever is lacking. 

This court, therefore, considers the adoption granted, and hereby 
decree as pronounced in the test of adjudication. 

[SEAL] MASASICHI SuzUKI, 

Judge of Domestic Affairs, Nagoya Family Court. 

Dated July 26, 1957. 

This is a certified copy of the decree. 

[SEAL] SHIGEAKI, SUZUKI, 

Clerk of Nagoya "Family Court. 

Dated July 29, 1957. 


H. R. 4040, by Mr. Gubser—Michael Hamilton Fish (formerly Miho 
Sinko) 

The beneficiary is a citizen of Yugoslavia who was born in that 
country on April 3, 1944, and resides there with his mother and step- 
father. His father was killed during World War II. In May of 1956, 
the beneficiary was adopted by a United States citizen, who was 
single at that time. The beneficiary’s adoptive father, Mr. Hamilton 
V. Fish, has since married but, in view of the fact that there were not 
two parties to the adoption, there is no administrative remedy in this 
case. 

The pertinent facts in this case are contained in letters from the 
Commissioner of Immigration and Naturalization dated July 9, 1956, 
and May 13, 1957, to the chairman of the Committee on the Judiciary 
which read, respectively, as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., July 9, 1956. 
Hon. EmManvet CELuEr, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Mr. CuHarrman: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. R. 8928) for the relief of Miho Sinko, there is 
attached a memorandum of information concerning the beneficiary, 
This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service files relating to the beneficiary oS the San 
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Francisco, Calif., office of this Service, which has custody of those 
files. 

The bill is intended to confer nonquota status upon this alien child, 
pursuant to sections 101 (a) (27) (A) and 205 of the Immigration 
and Nationality Act, by providing that the child shall be considered 
the natural-born alien child of a United States citizen. 

As a quota immigrant, this beneficiary would be chargeable to the 
quota for Yugoslavia. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALI< 
ZATION SERVICE FILES RE MIHO SINKO, BENEFICIARY OF H. R. 8928 


Information concerning the case was obtained from the interested 
party, Hamilton Van Buren Fish. 

Miho Sinko, a citizen of Yugoslavia who has never been in the 
United States, was born on April 3, 1944, in Orasac, Dubrovnik, 
Yugoslavia. He is single, and lives there with his mother, stepfather, 
2 half brothers and 1 half sister. He is attending the sixth grade in 
grammar school. 

Hamilton Van Buren Fish, a United States citizen, was born on 
December 24, 1913, in Santa Rosa, Calif. He married Oona N. 
Bilitich in December 1936 in Dalmatia, Yugoslavia, and divorced her 
there in 1937. He remarried her in May 1948 in Reno, Nev., and 
again divorced her on October 29, 1952, in San Jose, Calif. His 18- 
year-old daughter, Virginia B. Fish, who is a United States citizen, 
lives with him at 15475 San Jose Road in Los Gatos, Calif., and is 
dependent upon him for support. 

Mr. Fish is a landscape architect, nursery owner, journalist, and 
radio commentator. He is a graduate of the University of Zagreb in 
Yugoslavia and Columbia University in the United States. The 
gross income from his business is $45,000 annually, and, in addition, 
he earns $200 monthly from his radio broadcasts and newspaper 
articles on gardening techniques and related matters. His assets 
consist of his nursery and real estate valued at $50,000. Mr. Fish 
served in the United States Army from April 1, 1941, until April 6, 
1944. His father is deceased. His mother lives in Campbell, Calif. 

Mr. Fish is a second cousin of the beneficiary, whose father was 
killed during World War II. He stated that he is a*tempting to 
complete proceedings in Yugoslavia to adopt the beneficiary, who will 
soon reach the age where he must register for the Communist Youth 
Movement or be deprived of educational opportunities available only 
to members of the Communist Party. The beneficiary’s mother, who 
has never been a member of that organization, has approved the 
adoption. Mr. Fish, who plans to marry this fall, stated he will raise 


_the beneficiary as his own son and see that he is well educated. 
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DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., May 18, 1957. 
Hon. Emanvet Cetier, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Mr. Cuarrman: This refers to H. R. 4040, 85th Congress, 
in behalf of Miho Sinko, who was also the beneficiary of H. R. 8928, 
in the 84th Congress. 

Since submitting our report of July 9, 1956, the interested party, 
Mr. Hamilton Van Buren Fish informed this Service that his adoption 
of the beneficiary has been completed; that the beneficiary’s name 
was changed by the adoptive order to Michael Hamilton Fish; and 
that a Yugoslav passport was issued to the beneficiary in that name. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted 
the following report on this legislation: 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, July 26, 1956. 
Hon. EmManvet CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 


Dear Mr. Ceuuer: I refer to the Department’s letter of June 4, 
1956, concerning the case of Miho Sinko, the beneficiary of H. R. 8928, 
introduced by Mr. Gubser on January 30, 1956. 

A report dated July 13, 1956, has now been received from the Em- 
bassy at Belgrade, Yugoslavia, giving the following additional infor- 
mation in the case. 

“Subject alien and his mother, Mrs. Marija Moretic, appeared at 
Embassy on July 11, 1956, in reply to Embassy’s letter of invitation 
dated April 11, 1956. Mrs. Moretic explained that she could not 
afford the expense of coming to Belgrade earlier. 

“Miho Sinko was born on April 3, 1944. His father was killed 
during World War II and his mother remarried in 1949. Mrs. 
Moretic claims that since 1953 Mr. Hamilton Fish, great-uncle of 
Miho Sinko, has been trying to adopt the child and bring him to the 
United States.” 

Sincerely yours, 
Roitanp WetcH, 
Director, Visa Office. 


Mr. Gubser, the author of H. R. 4040, appeared before a subcom- 
mittee of the Committee on the Judiciary and recommended the en- 
actment of this legislation. Mr. Gubser also supplied the committee 
with translations of the adoption decree in this case, and a letter from 
the wife of the beneficiary’s adoptive father, which are printed below. 


Tue LIBRARY OF CONGRESS, 
Law LIBRARY, 
Washington, D. C., June 18, 1957. 
Hon. Cuarues S. Gusser, 
House Office Building, Washington, D. C. 
Dear Mr. Gusser: Your request addressed to the Legislative 
Reference Service has been referred to the Law Library. A member 
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of the European Law Division has completed the translation of a 
document from Serbo-Croatian which we enclose with the original. 
Very truly yours, 
Lawrence Keirtt, Law Librarian. 


(Translation from Serbo-Croatian] 
Propie’s Repusiic or CROATIA 
PEOPLE’S COMMITTEE OF THE COMMUNE OF DUBROVNIK 
(Division of Public Health and Social Welfare—No. 9702/56) 


Record drawn up by the People’s Committee of the Commune of 
Dubrovnik on the 24th of May 1956, in re Hamilton V. Fisch, of Los 
Gatos, Calif., represented by Jozo Lonz, of Dubrovnik, his attorne 
for the adoption of the minor Miho Sinko, son of the late Saaeoh 
[Sinko] from Orasac. 

Those present: 

Officials: Chief of the division of public health and social welfare 
of the People’s Committee of the Commune of Dubrovnik: Vjekoslav 
Cvitanovic; commissioner for guardianship affairs and the protection 
of children: Zvonko Regjo. 

The parties: Jozo Lonza, unemployed, of Dubrovnik, representing 
Hamilton V, Fisch; the adoptee’s mother: Marija Moretic, wife of 
Pear (Moretic] from Orasac; the adoptee: Miho Sinko, son of the late 
Joseph [Sinko] from Orasac. 

The chief of the division declares himself satisfied that all those 
called and whose presence is required by the law are present. 

He explains to those present the purpose of the present proceedings, 
gives a reading of the notice of the present adoption, and summons 
the adopter’s representative to make his statement for the record. 

Jozo leneth mechanic from Dubrovnik, representing Hamilton V. 
Fisch by virtue of a power of attorney dated October 1955, legalized 
by J. Stepovich, notary public of Santa Clara County, Calif., as well 
as by the consulate general of the Federal People’s Republic of Yugo- 
slavia in San Francisco on October 28, 1955, under No. L 4840, makes 
the following declaration: 

Hamilton Van Burew Fisch, born on December 24, 1913, adopts the 
minor Miho Sinko [son] of the late Joseph [Sinko] and of Maria, born 
Trojanovic, now [remarried] Moretic—born at Orasac on April 3, 
1944—-so that the adoptee shall bear the name Michael Hamilton 
Fisch and shall upon the adopter’s death be recognized as having all 
the rights of an heir to the adopter’s estate as if he were his legitimate 
son. 

Summoned by the chief to state her stand with respect to this 
declaration of the adopter’s representative, the adoptee’s mother de- 
clares: I agree entirely with this declaration of the representative of 
Hamilton V. Fisc [sic] regarding the adoption of my son, the minor 
Miho Sinko. 

The chief summons the minor Miho Sinko, since he is over 10 years 
of age, to make known his own stand regarding the adoption, where- 
upon he declares: I, Miho Sinko, born at Orasac on April 3, 1944, 
son of the late Joseph and of Marija Trojanovic, declare herewith that 
I entirely agree with the representative of Hamilton V. Fisch regarding 
my adoption. 
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Thereafter the chief reads the provisions on the rights and obliga. 
tions of the adopter and the adoptee of the adoption law of April 1, 
1947. 

After perusal of the file and checking of the pertinent facts, he 
ascertains that the adoptee is a minor, that the adopter is 18 years 
older than the adoptee, that the adoptee of more than 10 years of 
age agrees to the adoption, that his flegitimate} mother as the only 
living parent also agrees to the adoption, that the mother is not 
deprived of the parents’ rights and that she is not unable to express 
her will, that the adopter adopts the adoptee, that he is not deprived 
of his family rights and that he is not unable to express his will, that 

the adopter and the adoptee are not related in direct line nor are 
they brother or sister to each other, that no legal impediment stands 
in the way of the projected adoption, and that pursuant to section ii 
of the adoption law the Council for Public Health and Social Welfare 
of the People’s Republic of Croatia in Zagreb by its decision No. 
13.252-II-i-1956 of May 14, 1956, agreed that the adoption of the 
minor Sinko Miho by Hamilton V. Fisch be carried out vicariously 
by Hamilton V. Fisch’s representative Jozo Lonza. Conversely, all 
the requirements prescribed by the adoption law have been fulfilled. 

The chief finally declares himself satisfied that the adoption is in 
the interests of the adoptee since the adopter meets all requirements 
providing for good rearing, education, and care of the adoptee. 

Since the above statement met with no observation on the part of 
the parties, the chief [of the division of public health and social welfare 
of the People’s Committee of the Commune of Dubrovnik] proclaimed 
the adoption completed. 

Read and signed: 

VsEKOSLAV CVITANOVIC, 
Chief of the Division of Public Healih and Social Welfare of 
the People’s Committee of the Commune of Dubrovnik. 
ZvoNKO RxEGJo, 
Assessor for the Affairs of Guardianship. 


[Seal of the People’s Committee of the County of Dubrovnik, 
People’s Republic of Croatia.] 
Jozo Lonza, 
Representative of the Adopter. 
Marita Moreric nee TROJANOVIC, 
Mother of the Adoptee. 
Sinko Mruo, The Adoptee. 


KLOK, 
San Jose, Calif., January 29, 1958. 
Mr. Cuartes S. GuBsEr, 
House of Representatives, 
Washington, D. C. 

Dear Cuarute: In connection with the immigration of my hus- 
band’s legal son (by adoption), Michael Hamilton Fish, I wish to 
make my position clear. 

It is my desire to have Michael join us. We would like to have him 
in our home, as our son. He will be as a son to me. 

Michael was adopted by Hamilton before we were married. I was 
aware of all steps leading up to the adoption, and in favor of them. 
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When Hamilton and I married, it was with the expectation that 
shortly Michael would be with us. 
I sincerely hope that you will do your utmost to make this immigra- 
tion possible for the boy. 
Sincerely yours, 
Rots P. Fis. 


Subscribed and sworn to before me this 29th day of January 1958. 


[SEAL] Lots JOHNSON, 
Notary public, in and for the State of California, County of 
Santa Clara. 


My commission expires April 6, 1959. 


H. R. 6118, by Mr. Hyde—Kim-shun Fong 


Kim-shun Fong is a 21-year-old native and citizen of China who is 
an orphan and resides in Hong Kong where she attends high school. 
Mr. Thomas L. Fong, a United States citizen, and his wife, a lawfully 
resident alien who is a cousin of the beneficiary, intend to adopt her 
upon her admission to the United States. They have contributed 
to Kim-shun Fong’s support since the death of her parents in 1943. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated June 
28, 1958, to the chairman of the Committee on the Judiciary from the 
Commissioner of Immigration and Naturalization. That letter and 
accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., June 28, 1957. 
Hon. EMANveEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Mr. CuHarrMan: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. R. 6118) for the relief of Kim-shun Fong, there 
is attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service files relating to the beneficiary by the Wash- 
ington, D. C., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would grant nonquota status to the alien child pursuant 
to sections 101 (a) (27) (A) and 205 of the Immigration and Nation- 
ality Act, by providing that the child shall be considered the natural- 
born alien child of a United States citizen, 

As a quota immigrant the child would be chargeable to the quota 
for Chinese persons, 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURAL- 
IZATION SERVICE FILES RE KIM-SHUN FONG, BENEFICIARY OF H. R. 
6118 


Information concerning this case was obtained from Mr. and Mrs. 
Thomas L. Fong, the interested parties. 

The beneficiary, who was born on oe 3, 1937, in China, is an 
orphan. She is single and resides in Kowloon, Hong Kong, where 
she attends high school. 
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Mr. Thomas L. Fong was born on May 16, 1910, in China. His 
parents are deceased. He derived United States citizenship through 
his father who was a citizen of this country. He married Kim Fung 
Liang in China in December 1925. They have one son, Yee Jum 
Fong, who was born on February 23, 1936, in China. He is a citizen 
of the United States and is attending George Washington University 
at Washington, D. C. Mr. Thomas L. Fong is employed by the 
United States Department of State as a foreign-affairs specialist in 
Washington, D.C. His salary is $6,000 per year. 

Mrs. Kim Fung Fong was born in China on July 3, 1909. Her 
parents are deceased. She was admitted to the United States on 
August 6, 1950, for permanent residence. Mrs. Fong is a cousin of 
the beneficiary. Mrs. Fong has contributed to the beneficiary’s 
support since the death of her parents in 1943. 

Mr. and Mrs. Fong indicate that it is their intention to adopt the 
beneficiary if she is admitted to the United States. Mr. and Mrs. 
Fong and their son reside at 1233 Gallatin Street NE., Washington, 
D.C. Their assets consist of an automobile valued at $400 and bonds 
in the amount of $1,000. They have an equity of $5,000 in their 
home in Washington, D. C. which is valued at $15,000. They also 
have household furnishings valued at $15,000. 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, August 14, 1957. 
Hon. EManvet CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 


Dear Mr. Cexter: I refer to your letter of March 25, 1957, 
requesting a report in the case of Kim-shun Fong, beneficiary of 
H. R. 6118, 85th Congress, introduced by Mr. Hyde on March 18, 
1957. 

A report dated June 26, 1957, has been received from the consulate 
ential at Hong Kong furnishing the following information in the 
case: 

“She was interviewed on June 24, 1957, and informed the inter- 
viewing officer that she arrived in Hong Kong from Communist 
China on August 8, 1956, on a two-way ee permit which 
was issued to permit her to come to Hong Kong to take possession of 
property which her paternal grandfather, Fong Yuey Lam, who 
died in Canton in 1953, left to her. 

“Subject, on a biographic data sheet, listed her father as Tom L. 
Fong and her mother as Liang Kim Fung, both residing at 1233 
Gallatin Street NE., Washington D. C. During the interview, she 
stated that she had been adopted in 1944 at the age of 7 by Tom IL. 
Fong and his wife but that she could give no details because she was 
‘too young at the time’ and has not been told since. 

“Rim-shun Fong asserted that she had never heard the name of 
her blood father who died in Nam Chung village, Toishan District, 
China during the Japanese war, and that she did not know the name 
of her blood mother who also died during the same year as her father. 

“She presented no evidence whatever of her identity and her 
testimony with regard to her family and personal history was vague, 
many questions beg answered by ‘I don’t know’ or ‘I was too young 
to remember.’ 
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“Although subject admits that she attended school under the 
Communist regime in Canton from 1951 to 1956 she appeared reluctant 
to discuss any details and her attitude throughout the interview was 
noncommittal or evasive.” 

Sincerely yours, 
RotuaANnp Wetcu, 
Iitrector, Visa Office. 


Mr. Hyde, who appeared before a subcommittee of the Committee 
on the Judiciary and recommended the enactment of his bill, sub- 
mitted the following letter in support of this legislation: 


House or REPRESENTATIVES, 
Washington, D. C., February 14, 1958. 
Hon. EMANvEL CELLER, 
Chairman, Judiciary Committee, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Mr. CuHarrMan: Miss Kim-shun Fong, the beneficiary of my 
bill, H. R. 6118, was born in 1937 and was adopted by Mrs. Thomas 
L. Fong during the war years. The mother and father of this bene- 
ficiary are deceased and Mr. Fong has been supporting his adopted 
dadgliter, as indicated by the canceled checks enclosed. The bene- 
ficiary of this bill escaped from Communist China in August of 1956 
and is now attending school in Hong Kong. 

Mr. Fong is an American citizen and is employed by the United 
States Department of State as a foreign-affairs specialist. They are 
purchasing their own home. 

Mrs. Fong is a cousin of the beneficiary and has contributed to her 
support since her parents died in 1943. 

Vith kind regards, I am 

Sincerely, 
DeWirr Hype. 


The canceled checks, in the amount of $300, referred to in Mr. 
Hyde’s letter, have been returned to him. 

Upon consideration of all the facts in each case included in the 
joint resolution, the committee is of the opinion that House Joint 
Resolution 527, as amended, should be enacted and accordingly 
recommends that it do pass. 
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WAIVING CERTAIN PROVISIONS OF SECTION 212 (a) OF 
THE IMMIGRATION AND NATIONALITY ACT IN 
BEHALF OF CERTAIN ALIENS 


Fesrvuary 19, 1958.—Committed to the Committee of the Whole House and 
ordered to be printed 


Mr. Frrenan, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H., J. Res. 528] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the joint 
resolution (H. J. Res. 528) to waive certain provisions of section 212 (a) 
of the Immigration and Nationality Act in behalf of certain aliens, 
having considered the same, report favorably thereon without amend- 
ment and recommend that the joint resolution do pass. 


PURPOSE OF THE JOINT RESOLUTION 


The purpose of the joint resolution is to waive certain provisions 
of section 212 (a) of the Immigration and Nationality Act in behalf of 
four persons who are close relatives of United States citizens or law- 
fully resident aliens. 

GENERAL INFORMATION 


The committee, desiring to lighten the burden of the Chief Execu- 
tive and to shorten the time required for the consideration of private 
calendars on the floor of the House, has decided to include the names 
of several beneficiaries of pending bills in one joint resolution, after 
having considered each of the cases on their individual merits and 
having acquainted themselves with all the facts pertinent to each case. 

The beneficiaries of this legislation were the subjects of individual 
bills, as follows: 

H. R. 3435, by Mr. Anfuso 
H. R. 4235, by Mr. Garmatz 
H. R. 4546, by Mr. Reuss 
H. R. 5907, by Mr. Dixon 
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Section 1 is designed to waive the provisions of section 212 (a) (1) 
and (4) of the Immigration and Nationality Act in behalf of one person. 

Section 2 would waive the provision of section 212 (a) (6) of the 
Immigration and Nationality Act, as it relates to aliens afflicted with 
tuberculosis, in behalf of two persons. This section also provides 
for the posting of bonds as surety that the beneficiaries will not 
become public charges. 

Section 3 would waive the provisions of section 212 (a) (31) of the 
Immigration and Nationality Act in behalf of one person. 

Section 4 is customary language in legislation of this nature, and 
limits the waivers provided for in this act to grounds for inadmissi- 
bility of which the Departments of State and ‘Justice had knowledge 
prior to the enactment of this act. 

A brief summary of each ease included in the joint resolution, 
departmental reports, and such additional information as was sub- 
mitted to the committee appear below in the order that those cases 
appear in House Joint Resolution 528. 

H. R. 3435, by Mr. Anfuso—Virgilio Fiordaliso 

The beneficiary is a 9-year-old native and citizen of Italy who is the 
son of lawfully resident aliens of the United States. He presently 
resides in the Convent of Boecone Del Povero, Riggirello Portanna, 
Trapani, Italy, and is supported by his parents. He was found 
inadmissible to the United States as one who is mentally defective. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter from the 
Commissioner of Immigration and Naturalization, dated June 19, 
1957, to the chairman ‘of the Committee on the Judiciary. That 
letter and accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., June 19, 1957. 
Hon. Emanvet Creer, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Mr. CuarrMan: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. R. 3435) for the relief of V irgilio Fiordaliso, 
there is attached a memorandum of information concerning the 
beneficiary. This memorandum has been prepared from the Immi- 
gration and Naturalization Service files relating to the, beneficiary 
by the New York, N. Y., office of this Service, which has custody of 
those files. 

The bill would waive the provision of the Immigration and 
Nationality Act which excludes from admission into the United 
States aliens who are feebleminded, and would authorize the issuance 
of a visa to the alien and his admission for permanent residence, if 
he is otherwise admissible under that act. The bill would also require 
that a bond be deposited to insure that the alien shall not become a 
public charge. The bill does not specifically limit the exemption 
granted the beneficiary to a ground for exclusion of which the Depart- 
ment of State or the Depariment of Justice had knowledge prior to 
the date of its enactment. 

It is to be noted that the beneficiary also appears to be excludable 
under the provisions of section 212 (a) (4) of the Immigration and 
Nationality Act which excludes from admission into the United 
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States aliens afflicted with psychopathic personality, epilepsy, or a 
mental defect. 
Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATU- 
RALIZATION SERVICE FILES RE VIRGILIO FIORDALISO, BENE- 
FICIARY OF H.R. 3435 


Information concerning the case was obtained from ‘Giu- 
seppe Fiordaliso and Carmela Fiordaliso, the sponsors of 
the bill and the natural parents of the beneficiary. 

Virgilio Fiordaliso, a native and citizen of Italy, was 
born on July 3, 1948. He is being cared for by a sister in 
the Convent of Boccone Del Povero, Riggirello Portanna, 
Trapani, Italy. The sponsors provide for the support and 
| maintenance of the beneficiary by regular remittances of 

money, clothing, and food. 
On February 13, 1956, the American consulate general at 
Palermo, Italy, informed the Department of State that a 
physical examination of the beneficiary resulted in the finding 
that he was afflicted with a ‘Class A, mental deficiency, 
Mongoloid type,’”’ and therefore ineligible to receive a visa 
under the provisions of section 212 (a) (1) of the Immigration 
and Nationality Act. By letter dated September 6, 1956, 
addressed to the mother of the beneficiary, the same consulate 
refers to the refusal of an immigrant visa to the beneficiary, 
under section 212 (a) (4) of the Lmmigration and Nationality 
Act. In view of the foregoing the committee may desire to 
request the Bureau of Security and Consular Affairs, De- 
partment of State, to secure information in this connection. 
Giuseppe Fiordaliso and Carmela Fiordaliso were born in 
Italy on September 6, 1912 and August 13, 1912 respectively. 
They were married on April 28, 1943 in Italy. In addition to 
the beneficiary, two other children were oo of this mar- 
riage. The sponsors and these two children arrived in the 
United States for permanent residence on May 4, 1956. 
The male sponsor is employed as a tailor in New York City 
earning $85 per week. The female sponsor is employed as a 
seamstress earning approximately $50 per week. ‘Together 
they have cash savings of $1,500. 

On January 30, 1957, this Service approved a petition for 
third-preference status under the quota for the beneficiary 
as the child of aliens lawfully admitted to the United States 
for permanent residence. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted 
the following report on this legislation: 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, April 17, 1957. 
Hon. EManvet CELter, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 

d House of Representatives. 

d Dear Mr. Cetuer: | refer to your letter of February 27, 1957, 
requesting a report in the case of Virgilio Fiordaliso, beneficiary of 

H. R. 3435 introduced by Mr. Anfuso on January 22, 1957. 
39018°—58 H. Rept., 85-2, vol. 7——9 
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A report dated December 14, 1956, was received from the consulate 
eneral at Palermo, Italy, stating that on February 13, 1956, Virgilio 
iordaliso was found to be ineligible for a visa under section 212(a) (1) 

of the Immigratian and Nationality Act, on the basis of a finding of 
the medical officer of the United States Public Health Service that 
the child was classified as “Class A, mental deficiency, Mongoloid 
type.” 

he Department has no knowledge of any other ground of ineligi- 
bility to receive a visa. 

though Virgilio Fiordaliso is the beneficiary of an approved 
petition according him third-preference status as the minor child of 
a lawfully admitted alien, the heavy demand against the Italian 
quota makes it likely that even if the bill is enacted, the consular 
officer will be unable to issue a visa to him for an indefinite period of 
time unless the bill should be amended to permit prompt consideration 
of his case. 

Sincerely yours, 
Ro.tuanp WELcH, 
Director, Visa Office. 


Mr. Anfuso, who appeared before a subcommittee of the Committee 
on the Judiciary and testified in support of his measure, supplied the 
committee with the following medical certificate in support of this 
legislation: 

Sr. Joseru, Patron or THE UNiversat Cuurca, 
Brooklyn, N. Y. 

I hereby certify that the child Virgilio Fiordaliso, son of Joseph, 9 
years old, at the present living in Partanna (Trapani) with the Sisters 
of the Poor at Piazza Dante, is suffering from a physical and mental 
retardation due to Mongolism. 

I affirm that this patient who has been under my care for 4 years 
has noticeably improved and in a few more years he might be in normal 
physical and mental condition. 

release this certificate at the request of the interested parties and 
this certificate is good for all uses permitted by the law. 


Dr. ANDREA SPANO. 
Marsata, July 27, 1957. 


I hereby testify that the above is a correct translation of the at- 
tached document. 
Rev. GENNARO SIMONETTI, 
Assistant Pastor, St. Joseph Patron Church. 


H. R. 4235, by Mr. Garmatz—Parania Mykycej 


The beneficiary is a 49-year-old native of Poland who is stateless. 
She is a widow and resides in Germany where she is employed as a 
cook’s helper in a hospital. Her mother and brother are lawfully 
resident aliens of the United States who reside in Maryland. Mrs. 
Mykycej was refused a visa because of an affliction with tuberculosis. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated 
June 3, 1957, from the Commissioner of Immigration and Naturaliza- 
tion to the chairman of the Committee on the Judiciary. That letter 
and accompanying memorandum read as follows: 
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DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., June 3, 1957. 
Hon. EManve.t CELuer, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Dear Mr. Cuarrman: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. R. 4235) for the relief of Parania Mykycej, 
there is attached a memorandum of information concerning the ben- 
eficiary. This memorandum has been prepared from the Immigration 
and Naturalization Service files relating to the beneficia y the 
Baltimore, Md., office of this Service, which has custody of dices files. 

The bill would waive the provision of the Immigration and Nation- 
ality Act which excludes from admission into the United States aliens 
who are afflicted with tuberculosis in any form, or with leprosy, or 
any dangerous contagious disease, and would authorize the bene- 
ficiary’s admission for permanent residence, if she is otherwise ad- 
missible under that act. The bill would also require that a bond be 
rr to insure that the beneficiary shall not become a public 
charge. 

The bill does not specifically limit the exemption granted the ben- 
eficiary to grounds for exclusion of which the Department of State 
or the Department of Justice has knowledge prior to the date of the 
enactment of the bill. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE PARANIA MYKYCEJ, 
BENEFICIARY OF H. R. 4235 


Information concerning this case was furnished by Michael 
Tymiuk, the cousin of the beneficiary. 

The beneficiary, who is also known as Parania Tymiuk, 
was born on October 20, 1908 in Bytkiw, Poland. She is 
stateless. She presently resides at 4 Sechamer Street, 
Munich 54, Germany. She was married to Wasyl Mykycej, 
a citizen of the Ukraine, who died in Poland in February 
1941. Two children born of her marriage died in Poland 
during their infancy. She is presently employed as a cook’s 
helper in a hospital in Munich, Germany and earns $25 per 
month plus room and board. She attended public school in 
Poland for 5 years. Her mother and one brother were law- 
fully admitted to the United States for permanent residence 
on November 30, 1951 and presently reside in Baltimore, 
Md. Her father is deceased. The beneficiary was denied 
the issuance of an immigration visa by the American consul 
at Munich, Germany on several occasions since November 
1, 1948 for the reason that medical examinations disclosed 
that she had lung trouble. 

Michael Tymiuk was born on October 18, 1913 in Bytkiw, 
Poland, He is a naturalized citizen of the United States. 
He is married and resides at 526 South Wolfe Street, Balti- 
more, Md. He is employed as a laborer with the National 
Can Co., in Baltimore, Md. 
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The committee may desire to request the Bureau of Se- 
carity and Consular Affairs, Department of State, to secure 
information relative to the denial of an immigration visa to 
the beneficiary. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted 
the following report on this case: 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, July 3, 1967. 
Hon. Emanvuet Ceuier, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Ceuiuer: I refer to your letter of March 25, 1957, re- 
questing a report in the case of Parania Mykycej, beneficiary of H. R. 
4235 85th Congress, introduced by Mr. Garmatz on January 31, 1957. 

A report dated June 7, 1957, has been received from the consulate 

eneral at Munich, Germany, stating that Mrs. Mykycej has been 
ound to be ineligible for a visa under section 212 (a) (6) of the Immi- 
gration and Nationality Act as a person afflicted with tuberculosis, 

The report states that if the proposed legislation should be enacted 
on behalf of Mrs. Mykycej there is no reason to believe that she 
would not be eligible to receive a visa. 

Sincerely yours, 
Roitutanp WE tcH, 
Director, Visa Office. 


‘Mr. Garmatz, the author of H. R. 4235, appeared before a subcom- 
mittee of the Committee on the Judiciary and testified in support of 
his bill, as follows: 


Mrs. Parania Mykycej, age 49, a widow of Munich- 
Moosach, Sechamerstr 7, Bar. 102.3, Germany, of Ukrainian 
origin and of Polish nationality, registered with the Consul 
General of the United States on October 1, 1948, and was 

igned No. 02287 under the Polish immigration quotas. 

rs. Mykycej is the daughter of Mrs. Wasylyna Tymiuk, 
an alien, admitted for permanent residence and who resides at 
508 South Wolfe Street, Baltimore, Md. She is the sister of 
Wasyl Tymiuk, now known as William Tymiuk, of 2504 
Foster Avenue, Baltimore, Md., who has become a natural- 
ized citizen; and a sister of Dmytro Tymiuk of 508 South 
Wolfe Street, Baltimore, Md.; and the cousin of Michael 
Tymiuk of 526 South Belnord Avenue, Baltimore, Md., who is 
also a naturalized citizen. All immediate members of the 
family reside in Baltimore and are gainfully employed there. 
Mrs. Mykycej is the remaining member of the family who 
has not been favored with admission to the United States. 
She has been denied admission solely on the grounds of a 
finding of a tubercular condition by the United States Public 
Health Service in Germany. In this connection, there has 
been presented the medical report of Dr. K. Lydtin, director 
of the Tuberculosis Hospital, Munich-Harlaching, Germany, 
dated August 16, 1956, which states that in his opinion, the 
condition is not tubercular, but one of a congenital cystic 
lung. In any event, we may properly rely upon the findings 





IN BEHALF OF CERTAIN ALIENS 


of the United States Public Health Service as to the existence 
of a tubercular condition, and in this connection, and as evi- 
denced by correspondence previously made available to the 
subcommittee, the Deborah Tuberculosis Sanatorium and 
Hospital, has guaranteed the admission and treatment of 
Mrs. Mykycej, without charge or expense, immediately upon 
the admission of Mrs. Mykycej to the United States. 

1 am informed that Deborah Tuberculosis Sanatorium 
and Hospital, a private institution, dedicated to the treat- 
ment of all diseases of the chest, including heart and cancer, of 
Browns Mills-In-The Pines, N. J., is a fine hospital recognized 
by the United States Public Health Service for its service 
in the tubercular field. 

Former Senator James H. Duff of Pennsylvania has said 
of Deborah: “Deborah Sanatorium is an example of the 
greatness of our country whose people reach out a helpin 
hand to those who cannot help themselves. We were founded 
upon the principles of hiediteane, and our strength lies in 
the goodness of the common man.” 

Gov. Robert H. Meyner of New Jersey has said, ‘The 
dramatic results achieved in both the control and cure of 
tuberculosis is attributable in large measure to the work of 
organizations such as the Deborah Tuberculosis Society. 
Devotion of the goal of restoring individuals to good health 
and to lives of usefulness constitutes one of the highest aims 
of our democracy.” 

The recent developments in the cure and control of tuber- 
culosis is reflected in my State in the progressive curtailment 
and abandonment of extensive facilities of the Victor Cullen 
Sanatorium. It is obvious to all that tuberculosis is not the 
dreaded disease that it used to be, and that thousands of 
pre who were formerly given up to death or prolonged 

ospitalization are leading normal lives in painful employ- 
ment. The Deborah Sanatorium is committed to the 
hospitalization and treatment of Mrs. Mykycej until cured, 
without any qualification whatsoever. 

The relatives of Mrs. Mykycej, residing in Baltimore, Md., 
are able to assure that she will not become a public charge, 
and appropriate bond and undertaking have been submitted 
to the consul general of the United States at Munich, to- 

ether with evidence of financial status of her brother, 
Nilliam Tymiuk, and his wife. As of June 21, 1957, Mr. 
William Tymiuk had on deposit savings of $6,000 with 
Loyola Federal Savings & Loan Association. William 
Tymiuk is employed by American Can Co. at Baltimore, 
Md. His earnings in 1956 amounted to $3,917.60, and his 
wife is employed Sy Dixon & Bartlett Co. of Baltimore, and 
her earnings amounted to $2,738.44. All of the above in- 
formation, together with letter of guaranty, in quadruplicate, 
from Deborah Tuberculosis Sanatorium and Hospital, was 
furnished to the American consulate general at Munich in 
June of 1957. 

The chairman of the Committee on the Judiciary, Mr. 
Francis E. Walter, communicated with me on July 18, 1957, 
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and advised that my bill, H. R. 4235, had been placed on the 
docket for consideration by the subcommittee, but that he 
was hopeful that the enactment of H. R. 8123, or similar 
public legislation eliminated the necessity for action on H. R. 
4235. H.R. 5235 was not further considered, and ultimately 
H. R. 8123 became Public Law 85-316, effective September 
11, 1957. Section 6 of Public Law 85-316 provides: 

“Notwithstanding the provisions of section 212 (a) (6) of 
the Immigration and Nationality Act as far as they relate to 
aliens afflicted with tuberculosis, any alien who (a) is the 
spouse or child, including the unmarried adopted child of a 
United States citizen, or of an alien lawfully admitted for 
permanent residence, or (b) has a son or daughter who is a 
United States citizen or an alien lawfully admitted for per- 
manent residence, shall, if otherwise admissible, be issued a 
visa and admitted to the United States for permanent resi- 
dence, in accordance with such terms, conditions, and con- 
trols, if any, including the giving of a bond, as the Attorney 
General, in his discretion, after consultation with the Surgeon 
General of the United States Public Health Service, may by 
regulations prescribe: Provided, That the Attorney General 
shall promptly make a detailed report to the Congress in any 
case in which the provisions of this section are applied; 
Provided further, That no visa shall be issued under the au- 
thority of this section after June 30, 1959.” 

Considered alone, this section would have provided the 
relief sought in my bill, H. R. 4235. However, a closer 
consideration of the Immigration and Nationality Act dis- 
closes that the word ‘‘child” as used in section 6 of Public 
Law 85-316 is defined in section 101 (b) (1) of the act as a 
person less than 21 years of age. Therefore, since Mrs. 
Mykycej is more than 21, the relief contemplated by my bill 
was not in fact provided by Public Law 85-316, and hence 
I now urge favorable consideration of my bill H. R. 4235 at 
this time to the end that one more worthy person be rescued 
from the limbo of displaced persons, and that this family be 
finally united after so many years, and one more hardship 
and aftermath of World War II be relieved in keeping with 
the honor and glory of our country’s traditions. 


H. R. 4546, by Mr. Reuss—Edgars Pedraudze 

The beneficiary of this section is a 54-year-old native and citizen of 
Latvia who resides in Germany. He was refused a visa to enter the 
United States because of an affliction with tuberculosis. As intro- 
duced, H. R. 4546 was designed to waive the excluding provision of 
law in the beneficiary’s behalf and to grant him, and his wife, nonquota 
status. However, in line with the policy of the Committee on the 
Judiciary not to take intending immigrants out of turn on the quota 
waiting lists by the enactment of private bills, the provisions of this 
legislation provide only for the waiver of the provisions of section 
212 (a) (6) of the Immigration and Nationality Act in behalf of the 
sence 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated May 
31, 1957 from the Commissioner of Immigration and Naturalization 
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to the chairman of the Committee on the Judiciary. That letter and 
accompanying memorandum read as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., May 31, 1957. 
Hon. EMANvet CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Mr. CuarrMan: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. R. 4546) for the relief of Edgars Pedraudze 
and his wife, Alma Pedraudze, there is attached a memorandum of 
information concerning the beneficiaries. This memorandum has 
been prepared from the Immigration and Naturalization Service files 
relating to the beneficiaries by the Milwaukee, Wis., office of this 
Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiaries the status of nonquota immi- 
grants and would waive, for the male beneficiary, the provisions of 
the Immigration and Nationality Act which exclude from admission 
into the United States aliens who are afflicted with tuberculosis in 
any form, or with leprosy, or any dangerous contagious disease, and 
would authorize the beneficiaries’ admission into the United States 
for permanent residence if they are found to be otherwise admissible. 
It further provides that the male beneficiary’s admission be under 
such conditions and controls as the Attorney General, after consulta- 
tion with the Surgeon General of the United States Public Health 
Service, Department of Health, Education, and Welfare, may deem 
necessary to impose. It would ‘also require that a bond be deposited 
to insure that the male beneficiary shall not become a public charge. 
The bill does not specifically limit the exemption granted the male 
beneficiary to grounds for exclusion of which the Department of State 
or the Department of Justice has knowledge prior to the date of 
enactment. 

As quota immigrants the beneficiaries would be chargeable to the 
quota for Latvia. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES RE EDGARS PEDRAUDZE 
AND HIS WIFE, ALMA PEDRAUDZE, BENEFICIARIES OF 
H. R. 4546 


Information concerning the case was obtained from Mr. 
August Pedraudze, the male beneficiary’s brother. 

The beneficiaries, Edgars Pedraudze and his wife, Alma 
Pedraudze, natives and citizens of Latvia, were born on 
November 30, 1913, and May 23, 1912, respectively. They 
were married in Germany about 1950. Neither was previ- 
ously married. They have no children and reside at Olden- 
trapper Street No. 58, Bielefeld, Germany. 

The male beneficiary is employed as a truckdriver by the 
British Army in Bielefeld, Germany, and earns about 300 
German marks a month. He attended elementary school 
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for 6 years and technical school for 2 years in Latvia. The 
female beneficiary is not employed. Information concerning 
her education and their assets is not available. The male 
beneficiary’s sister and a brother reside in Latvia. The 
female beneficiary’s father, a lawful resident alien, and 
brother, a United States citizen, reside in the United States. 

The beneficiaries have never been in the United States. 
According to August Pedraudze, the male beneficiary was 
refused an immigrant visa by the American consul at 
Hamburg, Germany, on February 11, 1957, because of a 
lung condition. The committee may desire to request the 
Bureau of Security and Consular Affairs, Department of 
State, to furnish information in this connection. 

Mr. August Pedraudze entered the United States for 
permanent residence at New Orleans, La., on November 15, 
1949. He is married and resides at 1222 North 30th Street, 
Milwaukee, Wis. He is employed as a cheesemaker by the 
Borden Milk Co., Milwaukee, Wis., and earns $400 a month. 
His wife is employed as a practical nurse and earns $250 a 
month. Their assets are valued at about $3,100. He stated 
that he would post a public-charge bond in behalf of the 
beneficiaries if required. 

Edgars and Alma Pedraudze are also the beneficiaries of 
private bill S. 1277, 85th Congress. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted 
the following report on this legislation: 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, April 22, 1957. 
Hon. EMANveEt CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Ceuter: I refer to your letter of March 4, 1957, request- 
ing a report in the case of Edgars Pedraudze and his wife, Alma 
Pedraudze, beneficiaries of H. R. 4546, 85th Congress, introduced by 
Mr. Reuss on February 6, 1957. 

The files of the Department contain a telegraphic report dated 
December 4, 1956, from the consul general at Hamburg, Germany, 
stating that Mr. Edgars Pedraudze was found to be ineligible for a 
visa under section 212 (a) (6) of the Immigration and Nationality Act 
as a person afflicted with tuberculosis. 

The Department has no knowledge of any factor in the cases of Mr. 
and Mrs. Pedraudze other than the ground mentioned in the case of 
Mr. Pedraudze which would render them ineligible to receive visas 
if the proposed legislation should be enacted on their behalf. 

Sincerely yours, 
Ro.iuanp WELCH, 
Director, Visa Office. 


Mr. Reuss, the author of H. R. 4546, appeared before a subcom- 
mittee of the Committee on the Judiciary and testified in support of 
his bill, as follows: 

Mr. Chairman, I appreciate the opportunity to appear 
here on behalf of my bill, H. R. 4546 for the relief of 
Edgars Pedraudze and his wife Alma. 


- 


if 
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Mr. Edgars Pedraudze is the brother of August Pedraudze 
of 1222 North 30th Street, Milwaukee, Wis. Mrs. Alma 
Pedraudze’s United States-citizen brother, Richard Vilde- 
Plinte lives at 640 West Green Street, Hastings, Mich. 
with their aged father, Karlis Plinte. 

Mr. and Mrs. Edgars Pedraudze applied for a visa under 
the Refugee Relief Act of 1953. They met all of the require- 
ments and had their documents processed to the point 
where they were to take their medical examination. On 
August 24, 1955, Mr. Pedraudze was found to be ineligible 
for a visa under Section 212 (a) (6) of the Immigration and 
Nationality Act of 1952 because he was suffering from pul- 
monary tuberculosis. Mrs. Pedraudze refused to leave 
her husband and so forfeited her opportunity to come to 
the United States. Since that time Mr. Pedraudze has 
been employed as a truckdriver by the British Army in 
Bielefeld, Germany. 

August Pedraudze is anxious to have his brother over here 
and will guarantee that Mr. and Mrs. Edgars Pedraudze will 
not become public charges, and Mr. Alfred P. Bukalders who 
operates a garage and gas station at 57th and Vliet Streets in 
Milwaukee, Wis., is willing to insure Mr. Edgars Pedraudze 
of employment in the type of work Mr. Pedraudze is and has 
been doing the past 8 or 9 years. I submit herewith affi- 
davits to this affect, along with letters from Mrs. Pedraudze’s 
father and brother. 

Further, since the introduction of H. R. 4546, Public Law 
85-316 has been enacted. As you know, there were many 
unused nonquota immigrant visas authorized under the 
Refugee Relief Act of 1953 for Germany. Under section 15 
of Public Law 85-316, some of these visas are still to be used. 
Therefore, if section 212 (a) (6) of the Immigration and 
Nationality Act of 1952 is waived in Mr. Edgars Pedraudze’s 
case, and a visa is authorized for Mr. and Mrs. Pedraudze, 
they would not be “jumping” up the quota nor unrightfully 
displacing anyone else. 

For these reasons it is my considered judgment that 
Mr. and Mrs. Pedraudze should be admitted to this country, 
therefore I respectfully urge that the committee give careful 
consideration of H. R. 4546 and hope it will receive favorable 
action. 


The affidavits and letters referred to in Mr. Reuss’ testimony read 
as follows: 
Mr.wavkeEE, Wis., January 31, 1958. 
Hon. Henry S. Reuss, 
House of Representatives, 
Washington, D. C. 

Dear Srr: Having received your letter of January 28, 1958, re- 
arding your bill on behalf of my brother and his wife, Mr. and Mrs. 
dgars Pedraudze, I hope and pray that your efforts shall be success- 

oe and that my brother and his wife are admitted to the United 
tates. 
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My brother is my only close living relative in the free world today 
and I have not seen him since 1945 in Germany, where he lived in a 
different occupation zone (British), and we had only one brief visit. 

My other brother, Karlis, suffers today, for his beliefs in democracy, 
in a prison in Siberia. 

My sister, Irma, suffered in Siberia and died there in 1949. 

Edgars’ wife’s father, Karlis Plinte, lives in Hastings, Mich., 640 
West Green Street. He is about 70 years old, still works, and would 
like to see his daughter and her husband again before he dies. He has 
saved some money for them. 

I am enclosing the two affidavits but regret that a copy of Mr. 
Budd J. Reich’s sponsoring letter is unavailable. f 

I am now studying the language and the Government of the United 
States, and hope that I may then obtain my citizenship. 

I hope sir, that you shall be successful, because you indeed are my 
last hope that I may see my brother and his wife again. 

Yours very truly, 
Avuaeusts PEepRAuDzE. 


State oF WISCONSIN, 
County of Milwaukee, ss: 

I, Alfred P. Bukalders, residing at 5712 West Vliet Street, Mil- 
waukee, Wis., being duly sworn, depose and say that: 

1. Iam the contractor with Phillips Oil Co. for operation of a service 
station at 5707 West Vliet Street, Milwaukee, Wis., and am solely 
responsible for such service station and the work done there. 

2. In addition to sale of gasoline, oil, and other automobile supplies, 
I have space and tools for and do automobile maintenance and repair 
work. I have more requests for such work than I can handle and I 
desire to have help in the work. 

3. I know that Edgars Pedraudze is a competent automobile me- 
chanic and desire to employ him, and I agree to employ him if he is 
admitted to the United States of America and to pay him the same 
wages as I now pay others for such work. 

AtFreD P. BuKALDERs. 


Subscribed and sworn to before me this 31st day of January, 1958. 


[SEAL] Rose L. Mituer, 
Notary Public, Milwaukee County, Wis. 


My commission expires September 24, 1961. 





State oF WISCONSIN, 
County of Milwaukee, ss: 

I, Augusts Pedraudze, residing at 1222 North 30th Street, Mil- 
waukee, Wis., being duly sworn, depose and say that: 

1. I was lawfully admitted to the United States of America for 
permanent residence on November 15, 1949, at the port of New 
Orleans, La., under nonpreference quota section Public Law 794 and 
my alien registration card number is 7337592, and am now preparing 
myself for application for United States citizenship. 

2. I desire and am working toward the end that my brother, 
Edgars Pedraudze, and his wife, Alma Pedraudze, now residing at 
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the British Army post, Beilefeld, Germany, be admitted to the 
United States of America, my brother being now and for the past 10 
years employed as a truckdriver for the British Army. 

3. As a condition for admission of my brother, Edgars Pedraudze, 
and his wife, Alma Pedraudze, I will assume financial responsibility 
for their care as prescribed by the Attorney General according to 
section 213 of the Immigration and Nationality Act, and I will post 
bond to insure that Edgars and Alma Pedraudze will not become 
public charges of the United States or of any State or municipality 
thereof. 

4. As proof that I am able to assume financial responsibility for the 
care of my brother and his wife, I submit the following: 

(a) Iam employed by the Borden Co., 620 North Eighth Street, 
Milwaukee, Wis., at wages totaling $4,800 for the year 1957 and 
have part-time employment at Armour & Co., where my wages 
were $2,000 during the year 1957. 

(b) My wife is employed at Palmer Nursing Home, 2351 
North Palmer Street, Milwaukee, Wis., where her wages for the 
year 1957 were $3,100. 

(c) I have the following assets readily convertible into cash: 
United States savings bonds, $850; Borden Credit Union, 
savings, $850; First Wisconsin National Bank, savings, $300; 
loan to a relative, which is now being repaid, $350. 

(d) I have Borden Co. group life insurance policy for $5,500 
and my wife holds Lutheran Mutual Life Insurance Co. policy 
for $1,500. 

(e) The personal property, household goods and furnishings 
owned by my wife and myself have a reasonable value of more 
than $3,000. 

(f) I am able to furnish living quarters for my brother and his 
wife until such time as they are able to furnish their own. 

5. I attach affidavit by Alfred P. Bukalders concerning his employ- 
ment of my brother. 

Avucusts PEDRAUDZE. 


Subscribed and sworn to before me this 31st day of January 1958. 


[SEAL] Rose L. Mitier, _ 
Notary Public, Milwaukee County, Wis. 


My commission expires September 24, 1961. 





JANUARY 30, 1958. 
Re: Edgars and Alma Pedraudze 
Hon. Henry S. Revss, 
Congress of the United States, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Sir: Today we received your letter informing us of a hearing to 
be held on behalf of Mr. and Mrs. Pedraudze, my sister and brother- 
in-law, on February 3, 1958. We wish to express our deepest apprecia- 
tion for your concern in this matter. 

I came to this country in 1949. A year later my wife and her two 
children joined me here. In 1951 my father and mother arrived from 
Germany. At that time there was an understanding and belief that 
Mr. and Mrs. Pedraudze will follow them very shortly thereafter. 
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However, years have passed and all attempts failed. They had tried 
desperately to overcome several obstacles in order to join us here 
but for reasons beyond their control have been unsuccessful up till 
now. 

Our family has been split part since 1944. I did not have the oppor- 
tunity to see my sister until about 1946. Three years later I came to 
this country and have not seen her since. I have one more sister who 
now lives in Australia. My mother passed away about 3% years ago. 
Her greatest wish to see all of her children was not fulfilled. My 
father is an old man, 75 years of age. As he and Mrs. Pedraudze 
have been very close to each other at all times he misses her greatly 
and his only wish is to see her once more before he has to go. 

I and my wife both are American citizens now. We have good jobs 
and we enjoy all the privileges all American people do. We love this 
country and are very thankful to God for all that he has given to us. 
Our two children attend our State university and all in all we could 
not wish for anything more we now have. ‘The only sad part is that 
we miss our other siblings and wish we could share with them all the 

ood we now have. We feel sorry for them because they still are 

omeless as hundreds of others idling their time away without any 
future, because nobody wants them. Believe me they all are good 
and honest people and very willing to be useful again. Are they to 
blame for everything that has happened for the past 15 years? [ do 
not believe so. Let’s not stand by but do something. 

I wish you all the success in our case as well as in your future tasks. 

Very truly yours, 
Ricuarp VILDE. 
ALEKSANDRA VILDE. 


H. R. 5907, by Mr. Dixon—Jose Trinidad Maldonado Ortiz 


The beneficiary is a 32-year-old native and citizen of Mexico who 
is the husband of a United States citizen and the father of their six 
United States citizen children. He first entered the United States as 
an agricultural laborer in 1944 on documents obtained by assuming 
the identity of another person. Since that time he has made a number 
of illegal entries which resulted in his being deported on two occasions. 
He was convicted in the United States district court at El] Paso, Tex., 
upon his plea of guilty, of unlawfully transporting five aliens within 
the United States in violation of section 114 of title 8, United States 
Code, and for that reason is inadmissible to the United States under 
the provisions of section 212 (a) (31) of the Immigration and Nation- 
ality Act. Without the waiver provided for in tiis legislation he will 
be unable to return to the United States where his wife and six children 
reside. They have been receiving public assistance since the bene- 
ficiary’s departure to Mexico. 

The pertinent facts in this case are contained in a letter dated 
November 29, 1956 from the Commissioner of Immigration to the chair- 
man of the Committee on the Judiciary regarding a bill then pending 
for the relief of the same person. That letter and accompanying 
memorandum read as follows: . 
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DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., November 29, 1956. 
Hon. EmManvet CELier, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington 25, D. C. 

Dear Mr, CuHarrman: In response to your request for a report 
relative to the bill (H. R. 11392) for the relief of Jose Trinidad Mal- 
donado Ortiz, there is attached a memorandum of information con- 
cerning the beneficiary. This memorandum has been prepared from 
the Immigration snd Meserelination Service files relating to the bene- 
ficiary by the Salt Lake City, Utah, office of this Service, which has 
custody of those files. 

The bill would waive the provisions of the Immigration and Na- 
tionality Act which exclude from admission into the United States 
aliens who have been arrested and deported, consent to reapply not 
having been granted by the Attorney General; and aliens who have 
sought to procure, or have procured a visa or other documentation, 
or seek to enter the United States, by fraud or by willfully misrepre- 
senting a material fact; and would authorize the beneficiary’s admis- 
sion for permanent residence if he is found to be otherwise admissible. 
The bill would also provide that this exemption shall apply only to 
grounds for exclusion of which the Department of State or the Depart- 
ment of Justice has knowledge prior to the enactment of this act. 

The beneficiary is also excludable under paragraph (31) of section 
212 (a) of the Immigration and Nationality Act as an alien who at 
any time shall have, knowingly and for gain, encouraged, induced, 
assisted, abetted, or aided any other alien to enter or to try to enter 
the United States in violation of law. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND 
NATURALIZATION SERVICE FILES CONCERNING JOSE TRINI- 
DAD MALDONADO ORTIZ, BENEFICIARY OF H. R. 11392 


Information concerning this case was obtained from Mrs. 
Viola Ortiz, the beneficiary’s wife, and from the file relating 
to the beneficiary. 

Jose Trinidad Maldonado-Ortiz, who is usually known as 
Joe T. Ortiz and has also been known as Trinidad Ortiz- 
Galvan and Trinidad J. Ortiz, was born on May 25, 1925, at 
Celaya, Guanajuato, Mexico, and is a citizen of that country. 
He married Viola Romero, a native-born United States citi- 
zen, at Taos, N. Mex., on July 27, 1947. Their 6 children, 
ranging in age from a few months to 8 years, are native-born 
citizens of the United States. The beneficiary’s wife and 
children are residing in Ogden, Utah. 

The beneficiary has had no more than 3 years of schooling, 
He is now allegedly employed in Mexico as a truckdriver. 
His earnings from this employment are not known. He was 
employed in the United States as an engine wiper at the 
Union Pacific Railroad roundhouse, Ogden, Utah. He ana 
his wife have a $500 equity in a house and no other assets. 
His father died in Mexico when the beneficiary was 8 years 
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of age and his mother, who has remarried, and 1 brother, still 
live in Mexico. Another brother lives in Ogden, Utah, but is 
under proceedings to-be returned to Mexico because of illegal 
entry. 

The beneficiary was admitted to the United States in May, 
1944 under contract as an agricultural laborer, which con- 
tract and entry documents he had obtained by fraudulently 
assuming the identity of another person. He returned to 
Mexico the following year. He has made a number of illegal 
entries into the United States since that time, which resulted 
in his being deported to Mexico on September 24, 1952, and 
July 30, 1953, as well as being permitted to return to Mexico 
voluntarily on other occasions. 

He entered the United States at El Paso, Tex., in May 
1952 by falsely claiming to be a United States citizen. He 
also represented himself to be a native-born citizen of the 
United States in an application for a Federal civil service job 
at Ogden Arsenal, Ogden, Utah. 

On June 26, 1956, the beneficiary was convicted in the 
United States district court, El] Paso, Tex., upon his plea of 
guilty, of unlawfully transporting 5 aliens within the 
United States in violation of title 8, section 114, United States 
Code. He had previously arranged for the aliens to enter 
the United States illegally and was apprehended in the act 
of transporting them from the Mexican border to Ogden, 
Utah. e received a suspended sentence of 6 months im- 
prisonment and was fined $500. 

The beneficiary last entered the United States illegally 
near Calexico, Calif., in August 1954. He was subsequently 
apprehended and permitted to depart voluntarily to Mexico 
on April 1, 1956. An application for permission to reapply 
for admission after deportation was denied on the grounds 
that he was excludable from the United States as an alien 
who has, knowingly and for gain, aided, assisted or abetted 
other aliens to enter the United States in violation of law. 

The beneficiary registered for military service in the 
United States and was classified by his local selective service 
board in class V-A on August 17, 1951. 

The beneficiary’s wife is the interested party in this case. . 
She has had no occupational training and her schooling ! 
terminated after the seventh grade. She has never been 
regularly employed and her full time is occupied in caring 
for her six children. The beneficiary has maintained little 
contact with his family since his departure to Mexico in : 
April 1956 and has sent them no money. His wife and 
children have been receiving public assistance from the 
county department of public welfare since his departure. 
They previously received public assistance from the same 
department from May 1953 to August 1954 while he was 
living in Mexico. 

An additional report from the Commissioner of Immigration and 
Naturalization, dated June 10, 1957, reads as follows: 
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DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., June 10, 1957. 
Hon. EmManvet CELuEr, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Mr. CHarrMan: This refers to H. R. 5907, 85th Congress, 
in behalf of Jose Trinidad Maldonado Ortiz, who was also the bene- 
ficiary of H. R. 11392, in the 84th Congress. 

Since submitting our report of November 29, 1956, we have learned 
that the beneficiary entered the United States illegally near San 
Ysidro, Calif., on or about May 11, 1956. On April 19, 1957, he was 
found residing in Saratoga, Wyo., where, since August 1956, he has 
been employed as a laborer in a lumber mill. His earnings amount 
to approximately $60 a week. The beneficiary’s wife and children 
continue to reside in Ogden, Utah, where they are receiving assistance 
from the Weber County Department of Public Welfare in the amount 
of $213 a month. Mr. Maldonado-Ortiz has stated that he has not 
contributed to his family’s support since his entry into the United 
States in May 1956. 

Pursuant to his application for voluntary departure in lieu of 
deportation the beneficiary has been granted until June 20, 1957, to 
effect his departure from the United States. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


The Director of the Visa Office, Department of State, submitted 
the following report on this case. 


DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, July 23, 1957. 
Hon. Emanuet CELter, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 

Dear Mr. Cetter: I refer to your letter of May 31, 1956, requesting 
a report in the case of Jose Trinidad Maldonado Ortiz, beneficiary of 
H. R. 11392, 84th Congress, introduced by Mr. Dixon on May 22, 1956. 

A report dated June 6, 1957, has been received from the Embassy 
at Mexico, D. F., Mexico, furnishing the following information in the 
case: 

“Mr. Maldonado stated in the course of his interview that in 1952 
he was arrested in Las Cruces, Tex., for transporting aliens who had 
entered illegally; that he was tried and sentenced to a $500 fine or 8 
months’ imprisonment, and that he paid the fine. The Embassy does 
not know under what section of the law he was tried and sentenced, 
nor whether this is a felony, thus making him ineligible under section 
212 (a) (9). He was granted voluntary departure and left the United 
States in August 1956, but states he didn’t have enough money, so he 
reentered illegally within a very short time. He was granted volun- 
tary departure again on April 25, 1957, by the District Director of the 
Immigration Service at Denver, Colo., and on May 15, 1957, was 
rranted an extension until June 20. He left the United States on 
May 29, however. His file number is A-10-494-494. 
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Mr. Maldonado has been deported twice, once in 1952 and once in 
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1953,” 


Mr. Dixon, the author of H. R. 5907, appeared before a subcom- 
mittee of the Committee on the Judiciary and testified in support of 


Sincerely yours, 
Rouitanp WEtcH, 
Director, Visa Office. 


bis bill, as follows: 


Mr. Chairman and members of the committee, thank you 
for the opportunity you are giving me today to speak in 
behalf of a Mexican Raltanek’ Jose Trinidad Maldonado- 
Ortiz. Residents of my congressional district and I are 
anxious to aid him in securing American citizenship in order 
that he might support his wife and seven children, all citizens 
of this country and residents in Ogden, Utah. 

As you gentlemen are no doubt aware, Mr. Ortiz is not in 
a position to seek citizenship through the regular channels. 
He has made illegal entries into this country and also has 
been accused of illegally transporting five other Mexican 
nationals in the United States. I do not wish to divert 
your attention from these facts. I only ask that you do not 
make a decision on my bill without considering other perti- 
nent facts, too. 

Mr. Ortiz, who was born in Celaya, Guanajuato, Mexico, 
32 years ago, first came to the United States in May 1944, as 
an agricultural laborer. He returned to Mexico the follow- 
ing year, and as I mentioned, has come into this country 
illegally at various times since then, 

In 1947 he married a native-born citizen of the United 
States, Miss Viola Romero, in Taos, N. Mex. This couple’s 
7 children, all born in this country, range from 4 months to 
11 years old. 

Since 1951 the Ortiz family has resided in Ogden, Utah. 
They bought a home. ‘They joined a church. Mr. Ortiz 
when he could be with his family, was steadily em loyed 
and supported them completely. They neither seat nor 
required welfare aid of any kind. 

owever, since Mr. Ortiz’ deportation in 1952, the Federal 
Government and the State of Utah have had to be the sole 
supporters of this family. With seven small children Mrs. 
Ortiz is unable to work and will be unable to work for quite 
some time. This means that every month the taxpayers 
must give to the Ortiz family $220 a month which up to the 
present time has amounted to $4,205. 

It is possible for this family to receive the full $220 a month 
for the next 7 years, with some aid going to the minor 
children, the youngest of which is 4 months, for the next 17 
years. Officials in the Welfare Department in Washington 
estimate that the total Government expenditure for this 
family could amount to nearly $50,000. 

This cost to our State and Federal Government seems so 
needless and such a great waste of money when Mr. Ortiz is 
anxious to assume this support and even has a job waiting 
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for him in Ogden at the Deseret Industries if he could but 
gain entrance to the United States. 

Mr. Ortiz has also promised to pay back all welfare aid 
received. In a recent letter to me Mr. Ortiz says: 

“T have always liked to work and as long as I can I will 
keep on. And that is what I most desire to be able to stay 
home and support my family and be happy with them with- 
out having to worry that any day I will be picked up by the 
Immigration. I want you to know that you don’t have to 
worry about my family as soon as I get my bill. I will take 
over them and as I said before I will-start to pay back the 
assistance they have gotten so that I can say that I have 
brought my family up with my own work and strength. I 
never intended to rob the State of anything for I wouldn’t be 
happy knowing that I owe half of my families lives to the 
State. So you see, Mr. Dixon, all my thoughts have always 
been to be near my family. It’s only of them that I think 
all of the time. So I promise that if you will help me get 
in the States I will see to it that my family never lacks any- 
thing and you won’t have any regrets for having helped us.” 

Typical of the letters I bave received from substantial 
citizens who are well acquainted with Mr. Ortiz and anxious 
to have him return to provide for his family are those from 
the president of the Weber County Sugar Beet Growers 
Association, a Union Pacific Railroad official, the stake 

resident of the Latter-Day Saints Church and several of 
Mr. Ortiz’s personal acquaintances. 

His district foreman at the Union Pacific Railroad in 
Ogden, Mr. H. L. Crane, tells me: 

“Mr. Ortiz performed his services in a very satisfactory 
manner while employed by this company. though there 
are no vacancies at the present time, Mr. Jose Ortiz would 
be considered as a prospective employee, in case he wished 
to return to this company as a new employee.” 

Another employer, the Weber County Sugar Beet Growers 
Association president, Mr. Harold M. ‘Tistennéod, speaks 
highly of Mr. Ortiz’ work: 

“Mr. Ortiz worked for me in the sugar beets. I found him 
to be an honest, diligent worker. I recommend that every 
= be expended to permit him to return to the United 

tates.”’ 

From those who knew him more intimately there is the 
statement from Reuben L. Hansen of Ogden who writes me: 

“T have been well acquainted with him for several years. 
He has been in my home with his wife and children. aous 
been in his home. He is an intelligent and frugal man, prac- 
tices the highest type of thrift. He is honest, a good worker, 
noble, generous, kind, a family man and a loving husband and 
father. He was a homeowner and took civic pride in being 
an example to his people.” 

Clyde H. Ramwell, also of Ogden, states: 

“All of my associations which I have had as a friend of 
this family have proven them to be of fine moral character, 
and with Mr. Ortiz being so ambitious and anxious for a 
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satisfactory settlement, I am hoping that the final decision 
will be in his favor.” 

From the head of Mr. Ortiz’ church in Ogden comes this 
statement: 

“He impressed me with his honesty, humility, and his 
desire to strive to do the things which he ought to do. I 
found him to be living the principles of the Gospel and his 
reputation around the community was of the best. I have 
been in his home and found nothing which could be detri- 
mental to him, his family, the church, or the community. In 
short he was, so far as | was concerned, a fine person.” 

I have talked personally with Mrs. Ortiz and questioned 
her about her husband’s work and whether he supported 
them. She reports: 

“He has always been a very good husband to me and a 
very good father. He sees to it that we have everything we 
need. In all the time I have been married to him he has 
always been a good and steady worker.”’ 

I would like to call your attention to the fact that Mr. 
Ortiz has not supported his family while he has been in 
Mexico since 1952 nor did he send them any money when 
he last entered the country to work in Saratoga, Wyo. It 
is easy to understand why. 

During the time Mr. Ortiz has been in Mexico he has been 


unable to find work and his wife has told me at different 


times that if it had not been for his mother with whom he 
has been living she doesn’t know how he could have lived. 
This inability te find work in Mexico was the reason for his 
oing to Wyoming even though he knew a bill was pending 
elie Congress in his behalf. 
He wrote me shortly after his voluntary deportation: 
“T couldn’t get any work in Mexico and I was desperate. 


I had ‘to find work to keep on living. So I went back and 


got a job.” 

Mr. Ortiz was making enough money that he could have 
supported -his family while he was in Wyoming, but I am 
sure you gentlemen realize that under the circumstances he 
could-not notify the welfare department that he was in the 
United States illegally and would now be able to provide for 
his family until Immigration officials caught up with him. 

Both Mr. and Mrs. Ortiz have indicated that they choose 
to live under itheir present conditions if that is necessary to 
bring up ‘their-children in this country. Mrs. Ortiz says: 

“My husband does not want to take us to live in Mexico 
to starve, where it is very hard to make a living. I know 
because I saw with my own eyes and he wants to educate 
the children here in the States since they are citizens so that 
they can make a better life for themselves in the future.” 

When you read in Sunday’s Star that hundreds of Mexican 
parents and their children waited in line all night to enroll 
their youngsters in the first grade of Mexico City’s public 
schools and ‘thousands were turned away you can see why 
Mr. and Mrs. Ortiz feel this way. 
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I would like to point out that Mr. Ortiz has no police 
record in this country nor in Mexico—no record of violation 
except his weakness for making the United States his home 
and a charge by Immigration officials that he once aided and 
abetted aliens in the United States. A statement from the 
Mexican police and the immigration report before you sub- 
stantiates this statement. 

In regard to the charge that he aided and abetted aliens I 
would like to comment about the incident briefly. In 1952 
Mr. Ortiz took his family to visit his mother in Mexico. 
After they reentered the United States without difficulty 
with immigration officials and had gone a short distance 
inside the border, Mr. Ortiz was stopped by five men, in- 
cluding his stepfather, who offered him $40 each to take 
them to Utah. He agreed and was picked up with them in 
his car 35 miles inside the border. His wife’s father, who 
also lives in Ogden, Utah, paid the fine for him, and Mr. 
Ortiz received a 6-months’ suspended sentence. All of the 
men testified at the time that they were not brought across 
the border by Mr. Ortiz nor did he know of their illegal entry. 

I would like to say right here that I do not condone the 
past actions of Mr. Ortiz in entering the country illegally or 
in picking up the aliens whether or not he knew about them. 
However, we must remember that Mr. and Mrs. Ortiz are 
simple people who have had limited opportunities and edu- 
cation and this probably accounts for their present predica- 
ment. 

At any rate I can see no good reason for keeping this man 
separated from his wife and children forever, causing them 
untold grief and heartbreak, not to mention the financial 
burden to Utah and the Federal Government. 

He completely supported his family before his 1952 de- 
p rtation. His at and close acquaintances consider 
1im to be honest, diligent, and a good family man. He hasa 
job waiting on which he could start work tomorrow. There 
is no reason for the State and Federal Government to have 
to pay $50,000 for this family. Gentlemen, I urge your 
iminediate approval of this legislation. 


Upon consideration of all the facts in each case included in the joint 
resolution, the committee is of the opinion that House Joint Resolution 
528 should be enacted and accordingly recommends that it do pass. 


O 





